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      Рекомендательный список литературы выполнен с использованием материалов пре-
дыдущего (2006 г.) выпуска. В него внесены необходимые исправления и дополнения. 
Список литературы включает в себя данные из каталогов НБ НГУ.  Записи включают биб-
лиографическое описание изданий, классификационные индексы, название отдела в со-
кращенном виде, в фонд которого поступило данное издание и количество имеющихся 
экземпляров. Расшифровка сокращений – (АХЛ Абонемент художественной литературы 
АХЛ (к. 201а); КХ Книгохранение – литература выдается в читальных залах №№ 1,2 и на 
абанементе учебной и научной литературы (к. 114а);  ИБО Информационно-
библиографический отдел ИБО (к. 113а); ЧЗ2 Читальный зал гуманитарных наук ЧЗ2 (к. 
207а).  
     Часть информации о статьях из периодических изданий приводится из электронных баз 
данных. Список включает справочные материалы – алфавитный указатель авторов, пере-
водчиков и произведений арабской литературы.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 3 

Книги 
 

А 
1. Э 

А139 
Абдуллаева, Ф. И. Персидская кораническая экзегетика: (тек-
сты, переводы, комментарии) / Ф. И. Абдуллаева. – СПб.: Пе-
тербург. Востоковедение, 2000. – 188 с.: ил. – (Культура и 
идеология мусульманского Востока; 2). – Библиогр. в примеч. в 
конце текстов. – ISBN 5-85803-163-3.  

КХ 8 

2. Ш5 
А139 

Абдуллаева, Ф. И. Средневековая персидская поэзия: (тексты, 
переводы, комментарии) / Ф. И. Абдуллаева. – СПб.: Петер-
бург. Востоковедение, 2001. – 205 с.: ил. – (Культура и идеоло-
гия мусульманского Востока; 4). – Библиогр.: С.194-200. – 
ISBN 5-85803-189-7.  

КХ 3 

3. Р2 
А280 

Адалис, А. Е. Поэты Востока: избр. пер. / А. Адалис; [предисл. 
Л. Озерова]. – Москва: Наука, 1979. – 333 с. – Содерж. авт.: На-
сир Хусроу, Сайидо Насафи, Камоль Худжанди и др.  

АХЛ 1 

4. И(Араб) 
М120 

Aль-Маарри, Абу-ль-Аля. Избранное: пер. с араб. / Абу-ль-Аля 
аль Маарри; [сост., предисл., примеч. Б. Шидфар; подстроч. 
пер. стихов И. Фильштинского и др.; худож. А. Семенов]. – 
Москва: Худож. лит., 1990. – 430 с. – ISBN 5-280-01250-5.  

АХЛ 1 

5. И(Араб) 
М120 

Аль-Маарри, Абу-ль-Аля. Стихотворения / пер. с араб. А. Тар-
ковского; [вступ. ст., примеч., подстр. пер. И. Фильштинского]. 
– М.: Худож. лит., 1979. – 183 с.: ил.  

АХЛ 1 

6. И(Ирн) 
И915 

Аль-Исфахани, Абу-ль-Фарадж. Книга песен / [авт.-сост.] Абу-
ль-Фарадж аль-Исфахани; [пер. с араб. А. Б. Халидова, Б. Я. 
Шидфар; предисл. А. Б. Халидова]. – Москва: Наука, 1980. – 
671 с. 

АХЛ 4 

7. И(Араб) 
А177 

Абу Нувас, (Абу Али Хасан ибн Хани аль-Хаками ад-Димашки) 
(араб. поэт; 762 – 813). Лирика / Абу Нувас; пер. с араб. С. 
Шервинского; [сост., вступ. ст., подстроч. пер., примеч. Б. Я. 
Шидфар]. – Москва: Худож. лит.,1975. – 221 с.: ил 

АХЛ 2 

8. И(Ид) 
А620 

Амир Хосров Дехлеви. Избранные газели / пер. с перc. Д. Се-
дых; [подстроч. пер. и предисл. Г.Ю. Алиева; отв. ред. Б.Г. Га-
фуров]; АН СССР, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 
1975. – 271 с. 

АХЛ 2 

9. И(Ид) 
А620 

Амир Хосров Дехлеви. Восемь райских садов: поэма / пер. с 
фарси А. Ревича; [предисл. Б. Гафурова; послесл. и примеч. Г. 
Алиева]. – Москва: Худож. лит., 1975. – 253 с.: ил.  

АХЛ 1 

10. И(Араб)  
А790 

Арабская любовная лирика: стихи: пер. с араб. / [вступ. ст., 
подстроч. пер., справки об авт. и примеч. Б. Шидфар]. – М.: 
Худож. лит., 1974. – 317 с.: ил. – Содерж. авт.: Имруулькайс, 
Маджнун (Кайс ибн Аль-Мулаввах, Кайс ибн Зарих, Джамиль 
ибн Абдаллах, Аль-Валид ибн Акаба, Омар ибн Абу Рабиа, 
Башшар ибн Бурд, Исхак, сын Ибрахима из Мосула, Абу Нувас, 
Абдаллах ибн Аль-Мутазз и др.  

АХЛ 1 

11. И(Араб)  
А790 

Арабская поэзия средних веков: [сборник]: пер. с араб / [вступ. 
ст.               К. Яшена; сост., авт. послесл. и примеч. И.М. Филь-
штинского]. – Москва: Худож. лит., 1975. – 766, [1] с., [16] л. 
ил. – (Б-ка всемирной литературы. Серия 1, Литература древне-
го Востока, Античного мира, средних веков, Возрождения, 
XVII и XVIII вв.; т. 20).  

АХЛ 10 

12. И(Араб)  Арабская романтическая проза XIX – XX веков: [сборник]: пер. АХЛ 1 
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А790 с араб. / [сост. Г. Боголюбовой, А. Долининой; худож. О. Соро-
кина]. – Л.: Худож. лит., 1981. – 320 с.: портр.  

13. Ш3 
А790 

Арабские народные сказки / [сост., пер. с араб., предисл. и при-
меч. В. В. Лебедева]. – Москва: Наука, 1990. – 317 с.– (Сказки и 
мифы народов Востока). – Библиогр. в примеч.: С.304-315. – 
ISBN 5-02-016549-2.  

АХЛ 2 

14. Ш 
А790 

Арабская средневековая культура и литература: сборник статей 
зарубежных ученых: [пер. с англ., фр., нем., итал. яз. / сост. и 
авт. предисл. И.М. Фильштинский; отв. ред. Д.В. Фролов]. – 
Москва: Наука, 1978. – 214, [2] с. – Библиогр.: С.210-211. – 
Указ. имен: С.212-215.  

КХ 1 

Б 
15. 1Ф 

Б312 
Бациева, С.М. Историко-социологический трактат Ибн Халдуна 
"Мукаддима" / С.М. Бациева; АН СССР, Ин-т народов Азии. – 
Москва: Наука, 1965. – 223 С. 

КХ 1 

16. Ш5 
Б870 

Брагинский, И.С. Абу Абдаллах Джафар Рудаки / И.С. Брагин-
ский; [отв. ред. Н. И. Пригарина]. – М.: Наука, 1989. – 132 с. – 
В прил.: Произведения Рудаки и его плеяды. – ISBN 5-02-
016530-1.  

КХ 1 

17. Ш5 
Б870 

Брагинский, И.С. 12 миниатюр: от Рудаки до Джами / И.С. Бра-
гинский. – Москва: Худож. лит., 1976. – 304 c. – О Рудаки, 
Фирдоуси, Ибн Сина, Насире Хурсоу, Гургани, Хайяме, Низа-
ми, Руми, Саади, Хафизе, Худжанди, Джами.  

КХ 1 

18. Т3(0) 
Б914 

Буркхардт, Я. Размышления о всемирной истории: [сборник: 
пер. с нем.] / Я. Буркхардт; [послесл. А. Гаджикурбанова]. – М.: 
РОССПЭН, 2004. – 559 с. – (Книга Света). – Содерж.: Размыш-
ления о всемирной истории; Исторические фрагменты (из на-
следия). – ISBN 5-8243-0495-5.  

КХ 1 

В 
19. Щ 

В264 
Веймарн, Б.В. Искусство арабских стран и Ирана VII – XVII вв. 
/ Б.В. Веймарн. – М.: Искусство, 1974. – 187 с.: ил., 88 л. ил. – 
(Из истории мирового искусства). – На пер. авт. не указан. – 
Библиогр. в примеч.: С.154-161. – Библиогр.: С.170-177.  

АХЛ 1 

20. Сб. 1 
В380 

Веселая мудрость: сб. корот. нар. рассказов стран Востока: пер. 
с разных яз. / [ред. Н. Попова]. – М.: Худож. лит., 1991. – 462 с.: 
ил. – ISBN 5-280-01239-4.  

АХЛ 1 

21. И 
В782 

Восточная новелла / [АН СССР, Ин-т народов Азии; сост.    
З.Н. Ворожейкина, О.Л. Фишман; предисл. О.Л. Фишман]. – 
М.: Изд-во вост. лит., 1963. – 320 с.: ил.  

АХЛ 3 

22. Ш 
В782 

Восточная поэтика: тексты. Исследования. Комментарии / [отв. 
ред. П.А. Гринцер]. – М.: Вост. лит.,1996. – 342 c. – ISBN 5-02-
017927-2. 

АХЛ 1 

23. Ш5 
В782 

Восточная поэтика: специфика художественного образа: [сб. ст. 
] / АН СССР, Ин-т мировой лит. им. А.М. Горького; [отв. ред. и 
авт. предисл. П.А. Гринцер]. – М.: Наука, 1983. – 261 c.– Биб-
лиогр. в конце ст.  

КХ 2 

24. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.1. Сердце зари. – М.: Худож. лит., 
1973. – 606 с.: ил.  

АХЛ 2 

25. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.2. Дневная звезда / [редкол.: Б.Г. 
Гафуров и др.]. – М.: Худож. лит., 1974. – 605 с.: ил.  

АХЛ 1 

26. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.4. Шаги на марше / [редкол.: Б.Г. 
Гафуров и др. ]. – Москва: Худож. лит.,1976. – 621 с.: ил.  

АХЛ 1 
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27. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.5. Обелиск свободы / [редкол.: Б. Г. 
Гафуров и др. ]. – Москва: Худож. лит., 1977. – 637 с.: ил.  

АХЛ 1 

28. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.6. Человек с гор / [редкол.: Б.Г. Га-
фуров и др.]. – Москва: Худож. лит.,1978. – 637 с.: ил.  

АХЛ 1 

29. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.7. Осень в горах: [сборник / сост. 
М.М. Малышев, С. Прокунина]. – Москва: Худож. лит., 1979. – 
686 с.: ил. – Содерж.: Мудрец сказал..: романс и др.  

АХЛ 2 

30. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.9. Начало пути / [сост. Е.П. Челы-
шев]. – Москва: Худож. лит., 1981. – 606 с.: ил. – Библиогр. в 
примеч.: С.545– 548.  

АХЛ 1 

31. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.11. К вершине горы / [редкол.: Р.Г. 
Гамзатов и др. ]. – Москва: Худож. лит.,1983. – 646 с.: ил.  

АХЛ 1 

32. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.12. Песнь свободы / [сост. Л. Эйд-
лин; Редкол.: Р. Г. Гамзатов и др.]. – Москва: Худож. лит.,1984. 
– 623 с.: ил.  

АХЛ 1 

33. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.13. Утро планеты / [сост. Т.П. Редь-
ко]. – Москва: Худож. лит.,1985. – 719 с.: ил.  

АХЛ 1 

34. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.14. Светоч дружбы / [сост. Т.П. 
Редько]. – Москва: Худож. лит.,1986. – 687 с.: ил.  

АХЛ 1 

35. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.15. Зерна мудрости / [сост. Т.П. 
Редько]. – Москва: Худож. лит.,1987. – 623 с.: ил.  

АХЛ 1 

36. Сб. 3 
В784 

Восточный альманах. Вып.16. Заря надежды / [редкол.: Р.Г. 
Гамзатов и др.]. – Москва: Худож. лит.,1988. – 639 с.: ил.  

АХЛ 1 

Г 
37. Э 

Г135 
Ал-Газали, Абу Хамид Мухаммад ал-Газали ат-Туси (1058 – 
1111). Кимийа-йи са`адат (Эликсир счастья). Ч.1. `Унваны 1-4. 
Рукн 1. / Абу Хамид Мухаммад ал-Газали ат-Туси; пер. с перс., 
введ., коммент. и указ. А.А. Хисматулина; РАН, Ин-т востоко-
ведения, С.-Петербург. фил. – СПб.: Петербург. Востоковеде-
ние, 2002. – 322 с.: ил. – (Памятники культуры Востока; 17(1)). 
– Библиогр.: С.316-319. – ISBN 5-85803-210-9.  

АХЛ 1 

38. Э 
Г135 

Ал-Газали, Абу Хамид Мухаммад ал-Газали ат-Туси (1058 – 
1111). Правильные весы (Ал-Кустас Ал-Мустаким) / Абу Ха-
мид Мухаммад ал-Газали; исслед., пер. и коммент. В.В. Наум-
кина; РАН, Ин-т востоковедения, МГУ ун-т им. М. В. Ломоно-
сова, Ин-т стран Азии и Африки, Центр арабских и исламских 
исследований. – М.: Центр араб. и ислам. исслед., 2008. – 135 
с.– ISBN 978-5-93660-073-9.  

КХ 1 

39. Ю7 
Г963 

Гусейнов, А.А. Великие моралисты. – М.: Республика, 1995. – 
351 c., [2]л. ил. – На обл. авт. и загл. не указаны. – ISBN 
5250025412. – ISBN 5250025412.  

КХ 28 
ЧЗ 2 – 1 

Д 
40. И(Араб)  

Д403 
Аль-Джахиз. Книга о скупых. Китаб аль-бухала / пер. с араб., 
предисл. и примеч. Х.К. Баранова; АН СССР, Ин-т народов 
Азии. – Москва: Наука., 1965. – 287 с. 

АХЛ 2 

41. И(Араб)  
Д403 

Аль-Джахиз. Книга о скупых / Аль-Джахиз. Чудесное ожере-
лье: пер. с араб. / Ибн Абд Раббихи; [предисл. Х.К. Баранова]. – 
М.: Худож. лит., 1985. – 477 c. 

АХЛ 1 

42. И(Ливан)  
Д404 

Джебран, Джебран Халиль. Избранное: пер. с араб. и англ. / 
Джебран Халиль Джебран; [сост., предисл., коммент. В. Мар-
кова]. – Л.: Худож. лит., 1986. – 519 с.: ил., [5] л. ил. – Библи-
огр. в примеч.: С.488-511. – Содерж.: Сломанные крылья: по-

АХЛ 1 



 6 

весть; Рассказы, притчи, стихотворения в прозе, афоризмы и др.  
43. И(Ливан)  

Д404 
Джебран, Джебран Халиль. Мудрость Халиля Джебрана; Про-
рок; Сад Пророка; Голос Мастера: [сб. произведений и изрече-
ний: пер. с англ.] / Джебран Халиль Джебран. – М.: София, 
1999. – 239 c. – Загл. обл.: Джебран Халиль Джебран. Голос 
Мастера. – ISBN 5-220-00204-X.  

АХЛ 1 

44. И(Ливан)  
Д404 

Джебран, Джебран Халиль. Мятежные души: [сб. произведе-
ний: пер. с англ.] / Джебран Халиль Джебран; [риc. авт.]. – М.: 
Фаир Пресс, 2002. – 207 с.: ил. – Содерж.: Пророк; Мятежные 
души. – ISBN 5-8183-0510-4.  

АХЛ 1 

45. Э 
Е840 

Если ты не осел, или Как узнать суфия. Суфийские анекдоты / 
[сост., перевод, лит. обраб. С.В. Константинова, Л.В. Смирно-
вой]. – Санкт-Петербург: ВЕСЬ,2003. – 226 c. – (Б-ка доктора 
Норбекова). – ISBN 5-94435-262-0.  

АХЛ 1 

Ж 
46. И(Араб) 

Ж712 
Жизнеописание Сайфа, сына царя Зу Язана / пер. с араб. [И.М. 
Фильштинского, Б.Я. Шидфар; вступ. ст. И.М. Фильштинского; 
примеч. Б.Я. Шидфар; АН СССР, Ин-т востоковедения]. – М.: 
Наука,1975. – 605 с.: ил.  

АХЛ 3 

47. И(Араб) 
Ж712 

Жизнеописание Сайфа, сына царя Зу Язана / пер. с араб. [И.М. 
Фильштинского, Б.Я. Шидфар; вступ. ст. И.М. Фильштинского; 
примеч. Б.Я. Шидфар]. – 2-е изд. – М.: Наука,1987. – 622 с.: ил.  

АХЛ 1 

48. И(Араб) 
Ж712 

Жизнеописание султана аз-Захира Бейбарса: роман / пер. с 
араб. В. Кирпиченко; [предисл. и коммент. И. Фильштинского]. 
– Москва: Худож. лит.,1975. – 316 с.: ил.  

АХЛ 1 

49. Ш5 
Ж712 

Жизнеописание доблестной Фатимы и повествование о подви-
гах ее славных предков: [народный роман] / пер. с араб., [вступ. 
ст. и примеч.] Б.Я. Шидфар; [пер. стихов Е.Б. Рейна; отв. ред. 
Д.В. Фролов]. – Москва: Наука,1987. – 510, [1] с.: ил.  

АХЛ 1 

50. А 
Ж714 

Жизнь и подвиги Антары (Сират Антара): [роман / сокр. пер. с 
араб. И. Фильштинского, Б. Шидфар; вступ. ст. И. Фильштин-
ского; примеч. Б. Шидфар; АН СССР]. – Москва: Наука,1968. – 
455 с.: ил.  

АХЛ 3 

51. Ш3 
Ж714 

Жизнь и приключения Али Зибака / [пер. с араб. и вступ. ст. Н. 
Ибрагимова; худож. Г.Г. Сундарев. – М.: Наука,1983. – 382с.: 
ил.  

АХЛ 2 

52. Ш3 
Ж714 

Жизнь и приключения Али Зибака / [пер. с араб. и вступ. ст. Н. 
Ибрагимова; отв. ред. И.М. Фильштинский]. – М.: Наука,1984. 
– 382 с.: ил.  

КХ 1 

З 
53. И(Перс) 

З-191 
Заколдованный замок: перc. сказки / [отв. ред. Е.Мовчан; сост. 
Л. Бахнов]. – М.: Журн. «Дружба народов», 1992. – 319 c. – 
(Сказки для детей и взрослых). – ISBN 5781515119.  

АХЛ 1 

54. Сб. 3 
З 

Зарубежный Восток: лит. панорама. Вып. 17. Весенние дожди / 
[редкол.: Г.М. Бонгард-Левин и др.]. – М.: Худож. лит.,1989. – 
735 с.: ил. – До вып. 17 выходил под загл.: Восточный альма-
нах. – ISBN 5-280-00701-3.  

АХЛ 1 

55. Сб. 3 
З 

Зарубежный Восток: лит. панорама. Вып. 18. / [сост. Т.П. Редь-
ко]. – М.: Худож. лит.,1990. – 767 с.: ил. – До вып. 17 выходил 
по загл.: Восточный альманах. – ISBN 5-280-01255-6.  

АХЛ 1 

И 
56. И(Араб)  Ибн-Туфейль. Повесть о Хайе, сыне Якзана / Ибн Туфейль; АХЛ 1 
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И147 [пер., вступ. ст. и коммент. А.В. Сагадеева]. – М.: Книга, 1988. 
– 399 с.: ил. – ISBN 5-212-00066-1.  

57. И(Араб)  
И147 

Ибн аль-Мукаффа. Калила и Димна / пер. с араб., предисл. и 
коммент. Б. Шидфар. – М.: Худож. лит., 1986. – 303 с.: ил.  

АХЛ 2 

58. И(Араб)  
И147 

Ибн аль-Мукаффа. Калила и Димна / пер. с араб. И.Ю. Крач-
ковского, И.П. Кузьмина; ст., примеч. И.Ю. Крачковского; 
[грав. на дереве Э.А. Будогоского]. – М.; Л.: ACADEMIA, 1934. 
– 374 с.: ил. – (Восточные литературы). – Авт. указан в тексте. – 
Библиогр.: С.367-369.  

АХЛ 1 

59. И(Алжир)  
И320 

Из алжирской поэзии XX века: пер. с фр. и араб. / [сост., вступ. 
ст., справки об авторах и примеч. Г. Джугашвили]. – М.: Ху-
дож. лит.,1984. – 174, [1] c. – (Поэзия Африки XX века). – Сре-
ди авт.: З. Муфди, М. Диб, Б. Хадж Али, М. Хаддад, Катеб 
Ясин, А. Греки, Н. Тидафи, Д. Амрани, М. аль-Ид аль-Халифа, 
М. Л. А. ас-Саихи и др. поэты 
Содерж.:Муфди, Закария.  
Диб, Мохаммед.  
Али, Башир Хадж.  
Хаддад, Малек.  
Ясин, Катеб.  
Греки, Анна.  
Тидафи, Нордин.  
Амрани, Джемаль.  

АХЛ 1 

60. И(Араб) 
И320 

Из классической арабской поэзии: [сборник]: пер. с араб. / 
[сост. и примеч. Б. Шидфар; вступ. ст. К. Яшена]. – М.: Худож. 
лит., 1983. – 303 с.: ил. – Авт.: аль-Мухальхиль, Сабит ибн 
Джабир, Имруулькайс, ас-Самаваль, Тарафа, Амр ибн Кульсум, 
Абид ибн аль-Абрас, Алькама, ан-Набига аз-Зубьяни, Антара 
ибн Шаддад и др.  

АХЛ 1 

61. И(Араб) 
И320 

Из классической арабской поэзии / пер. с араб. С. Шервинско-
го; [вступ. ст., примеч. И. Фильштинского]. – Москва: Худож. 
лит., 1979. – 318 c. – Авт.: Омар ибн Аби Рабиа, Абу Нувас. 

АХЛ 1 

62. Сб. 3 
И328 

Избранные произведения драматургов Азии: [сборник: перевод 
/ сост. А. Словесный]. – Москва: Радуга,1983. – 512 c. – (Б-ка 
избр. произведений писателей Азии и Африки). – Содерж.: 
Надломленные / Мохан Ракеш; Нескончаемый путь / Бадаль 
Сиркар; Чайная / Лао Шэ; Разжалование Хай Жуя / У Хань; 
Султан есть султан, или Что тот султан, что этот / Саадала 
Ваннус; Бакшонское восстание / Нгуен Хюи Тыонг и др. 

АХЛ 1 

63. Сб. 3 
И328 

Избранные произведения поэтов Азии: [переводы / ред. совет: 
В. Брагинский и др.]. – Москва: Худож. лит.,1981. – 703 с.– (Б-
ка избранных произведений писателей Азии и Африки). – Авт.: 
Гуль Пача Ульфат, Абдуррауф Бенава, Сулейман Лаик, Абдул-
ла Бахтани Хидматгар, Джасимуддин, Суфия Камал, Шамсур 
Рахман, Хасан Хафизур Рахман, Аль-Махмуд, Шахид Кадри и 
др.  

АХЛ 1 

64. С(Тадж)1  
И772 

Ирано-таджикская поэзия: [сборник]: пер. с фарси / [вступ. ст., 
сост. и примеч. И.С. Брагинского]. – Москва: Худож. лит., 1974. 
– 620, [1] с., [12] л. ил. – (Б-ка всемирной литературы. Серия 1, 
Литература древнего Востока, Античного мира, средних веков, 
Возрождения, XVII и XVIII веков; т. 21). Содерж.: 
Рудаки, Абу Абдаллах Джафар.  

АХЛ 8 
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Саади (1203/1208-).  
Омар Хайям.  
Хафиз Ширази Шамседдин  
Джами, Абдуррахман.  
Руми, Джалалледдин ибн Бахаиддин (поэт-суфий; 1207 – 1273).  
Носир Хисроу.  

65. И(Иран) 
И773 

Иранская сказочная энциклопедия / пер. с фарси [А. Дуна, Ю. 
Салимова; сост., предисл. и коммент. И. Брагинского]. – М.: 
Худож. лит.,1977. – 446 с.: ил.  

АХЛ 1 

66. Сб. 3 
И913 

Истребитель колючек: сказки, легенды и притчи современных 
ассирийцев / сост., пер. с ассирийск. и европ. яз. и предисл. К. 
П. Матвеева (Бар-Маттая). – М.: Наука., 1974. – 381 с.: ил. – 
(АН СССР. Ин-т востоковедения). – Библиогр.: С.374-375.  

АХЛ 3 

67. И(Ирн) 
И915 

Абу-ль-Фарадж. Книга песен / [авт.-сост.] Абу-ль-Фарадж аль-
Исфахани; [пер. с араб. А.Б. Халидова, Б.Я. Шидфар; предисл. 
А.Б. Халидова]. – М.: Наука,1980. – 671 с.: ил.  

АХЛ 4 

К 
68. Сб. 3 

К476 
Классическая восточная поэзия: антология / сост., [предисл., 
введ., глоссарий, коммент.] Х.Г. Короглы. – М.: Высш. 
шк.,1991. – 798, [1] с.: ил. – (Б-ка студента-словесника). – ISBN 
5-06-001591-2. 

АХЛ 3 

69. Э 
К492 

Климович, Л.И. Книга о Коране: его происхождении и мифоло-
гии / Л.И. Климович. – М.: Политиздат, 1988. – 284 с.– ISBN 
5250000215.  

КХ 2 
ЧЗ 2– 1 

70. Э 
К492 

Климович, Л.И. Книга о Коране: его происхождении и мифоло-
гии / Л.И. Климович. – М.: Политиздат, 1986. – 270 с. 

КХ 4 

71. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М.А. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л.П. Зусман]. – Москва: Гос-
литиздат, 1958.  
     Т.1: Ночи 1–38. – 1958. – 383 с.: ил.  

АХЛ 1 

72. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М.А. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л.П. Зусман]. – Москва: Гос-
литиздат, 1958.  
     Т. 2: Ночи 39–145. – 1958. – 446, [1] с.: ил.  

АХЛ 1 

73. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 кн. / [пер. с араб. и коммент. 
М.А. Салье]. – Москва; Ленинград: Академия, 1932. – 766 с.: 
ил. – (Сокровища мировой литературы).  
     Т. 3: Ночи 141-270. – 1932. – 622 с.: ил.  

АХЛ 1 

74. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М.А. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л.П. Зусман]. – Москва: Гос-
литиздат, 1958.  
     Т. 3: Ночи 145–270. – 1959. – 381, [2] с.: ил.  

АХЛ 1 

75. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М.А. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л.П. Зусман]. – Москва: Гос-
литиздат, 1958-.  
     Т. 4: Ночи 270–434. – 1959. – 496 с.: ил.  

АХЛ 1 

76. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 кн. / [пер. с араб. и коммент. 
М.А. Салье]. – Москва; Ленинград: академия, 1932. – 766 с.: ил. 
– (Сокровища мировой литературы).  
     Кн. 5: Ночи 434–591. – 1933. – 638 с.: ил., [1] л. ил.  

АХЛ 1 

77. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л. П. Зусман]. – Москва: Гос-

АХЛ 1 
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литиздат, 1958-.  
     Т. 5: Ночи 434–606. – 1959. – 468, [2] с.: ил.  

78. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л.П. Зусман]. – Москва: Гос-
литиздат, 1958-.  
     Т. 6: Ночи 607–756. – 1959. – 478, [1] с.: ил.  

АХЛ 1 

79. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М.А. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л. П. Зусман]. – Москва: Гос-
литиздат, 1958-.  
     Т. 7: Ночи 756–894. – 1960. – 479 с.: ил.  

АХЛ 1 

80. И(Араб) 
К532 

Книга Тысячи и одной ночи: в 8 т. / пер. с араб. М.А. Салье; 
[вступ. ст. М. Горького; худож. Л.П. Зусман]. – Москва: Гос-
литиздат, 1958-.  
      Т. 8: Ночи 894–1001. – 1959. – 438, [1] с.: ил.  

АХЛ 1 

81. Э 
К660 

Коран / [пер. И.Ю. Крачковского]. – М.: Вектор СП, 1991. – 399 
с. 

КХ 1 

82. Э 
К660 

Коран / [РАН, Ин-т востоковедения, Даг. гос. ун-т]; пер. с араб. 
и коммент. М.-Н. О. Османова. – 2-е изд., перераб. и доп. – Мо-
сква: Ладомир, 1999. – 926 с. – ISBN 5-86218-323-X.  

АХЛ 1 

83. Э 
К660 

Коран / пер. и коммент. И.Ю. Крачковского; [ред. В. И. Беляев; 
предисл. П. Грязневича, В. Беляева]; АН СССР, Ин-т востоко-
ведения. – 2-е изд. – М.: Наука, 1990. – 727 с. – Библиогр. в 
примеч.: С.515-721. – ISBN 5-02-017049-6.  

КХ 4 
ЧЗ 2-1 

84. Э 
К660 

Коран / пер. [с араб. ] И.Ю. Крачковского; [предисл. В. Беляева, 
П. Грязневича]. – М.: Раритет, 1990. – 528 с. – Библиогр. в при-
меч.: С.501-524. – ISBN 5-85735-001-8.  

ЧЗ 2–1 

85. Э 
К660 

Коран / [пер. с араб. И.Ю. Крачковского]. – Ростов на Дону: 
Феникс, 2001. – 537, [6] с. – ISBN 5-222-01822-9. 

КХ 1 

Л 
86. Сб. 1 

Л622 
Лирика: из персидско-таджикской поэзии: [сборник] / [примеч. 
А. Хакимова]. – Москва: Худож. лит., 1987. – 462 с.: ил. – 
(Классики и современники. Поэтическая б-ка). – Среди авт.: 
Рудаки, Ибн Сина, Насир Хосров, Омар Хайям, Саади, Руми, 
Камол, Хафиз, Джами, Бедиль.  

АХЛ 6 

87. Ш5 
Л642 

Литература Древнего Востока: Иран, Индия, Китай: тексты / 
авт.-сост. Ю.М. Алиханова, В.Б. Никитина, Л.Е. Померанцева. 
– М.: Изд-во МГУ, 1984. – 350 с. – Библиогр.: С.347-348.  

АХЛ 1 
КХ 2 

ЧЗ 2 – 1 

88. Сб. 3 
Л642 

Литература Востока в средние века: тексты: [перевод] / под ред. 
Н.М. Сазановой. – Москва: Сиринъ: Изд-во МГУ, 1996. – 479 с. 
– Тексты из иранской, арабской, турецкой, индийской, китай-
ской, японской литератур. – Библиогр.: С.477-478. – ISBN 5-
211-01529-0.  

АХЛ 3 

М 
89. И(Араб) 

М130 
Маджнун (Кайс ибн аль-Мулаввах). Стихи о Лейле / пер. с 
араб. Е. Елисеева; [вступ. ст., подстроч. пер., примеч. И. Филь-
штинского]. – Москва: Худож. лит., 1984. – 158 с.: ил.  

АХЛ 1 

90. Ш5 
М634 

Мирзоев, А.М. Рудаки: жизнь и творчество / А.М. Мирзоев; АН 
Таджикистана, Отд. востоковедения; [пер. с тадж. М.-Н. О. Ос-
манова]. – Москва: Наука,1968. – 316, [2] с. – Рез. на англ. яз. – 
Библиогр.: С.295-302 и в подстроч. примеч. – Указ.: С.303-314.  

КХ 1 

91. Ш5 
М893 

Мудрость суфиев: [сборник: пер. с перс / сост., предисл. А.А. 
Хисматулина]. – Санкт-Петербург: Азбука: Петербург. Восто-

АХЛ 1 
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коведение, 2001. – 441 с. – (Сокровеный свет). – Содерж.: Жи-
тие амира Кулала / Шихаб ад-дин б. бинт амир Хамза. Трактат 
о святости / Мухаммад Парса ал-Бухари. Трактат о назидании 
султанам / Махдум-и А`зам 
Содерж.: Житие амира Кулала: пер. О. М. Ястребовой. Трактат 
о святости: пер. Ю. А. Иоаннесяна. Трактат о назидании султа-
нам: пер. Б. М. Бабаджанова.  
ISBN 5-267-00413-8. – ISBN 5-85803-184-6.  

Н 
92. Ш13(Перс) 

Н314 
Наследство падишаха: персидские сказки: [адаптированные 
(без упрощения текста оригинала) по методу И. Франка]: посо-
бие / подгот. Г. Самарина. – Москва: АСТ [и др.],2008. – 315 с. 
– (Метод чтения И. Франка). – Загл. также на перс. яз. – На 
обороте тит. л. в макете загл.: персидские сказки. Наследство 
падишаха. – Текст парал. на рус. и перс. яз. – Содерж.: Принц 
Ибрагим и жестокая искусительница; Женщина дурная; Бемуни 
и Искандер; Аббас Довс; Свинка; Наследство падишаха; Лист 
жемчужный; Ахмад-богатырь; Цветок распускающийся 
Содерж.: Принц Ибрагим и жестокая искусительница.  
Аббас Довс. 
Ахмад-богатырь.  
Бемуни и Искандер.  
Женщина дурная.  
Лист жемчужный.  
Наследство падишаха.  
Свинка.  
Цветок распускающийся.  
ISBN 978-5-17-051391-8. – ISBN 978-5-9713-7674-3. – ISBN 
978-5-478-00893-2.  

КХ 3 

93. Э 
Н329 

Насыров, И.Р. Основания исламского мистицизма. Генезис и 
эволюция / И.Р. Насыров; [отв. ред. А.В. Смирнов]; РАН, Ин-т 
философии. – Москва: Языки славянских культур,2009. – 552 с. 
– (Философская мысль исламского мира: исследования / отв. 
ред. А.В. Смирнов; т. 1). – Библиогр.: С.467-482. – Предм. указ.: 
С.492-521. – Указ. имен: С.522-530. – Указ. араб. терминов и 
словосочетаний: С.531-552. – ISBN 978-5-9551-0336-5.  

КХ 1 

94. И(Иран) 
Н349 

Нахшаби, Зийа ад-Дин. Книга попугая (Тути-наме) / пер. с перс. 
[Е.Э. Бертельса; предисл. и примеч. Д.Е. Бертельса]. – М.: Нау-
ка, 1979. – 348 с.: ил.  

АХЛ 1 

95. И(Иран) 
Н349 

Нахшаби, Зийа ад-Дин. Книга попугая (Тути-наме) / пер. с перс. 
[Е. Э. Бертельса; предисл. и примеч. Д.Е. Бертельса]. – 2-е изд., 
стереотип. – М.: Наука,1982. – 348 с.: ил.  

АХЛ 1 

96. И(Араб)  
Н534 

Непобежденное молчание: рассказы сирийских писателей: пер. 
с араб. / [сост. и предисл. В. Шагаля]. – Москва: Худож. 
лит.,1977. – 301, [1] с.: ил. – Загл. указано на корешке. – Со-
держ.: Когда шайтан смеется; Прощай, Дамаск! / Ульфат аль-
Идлиби. Повезло! / Мурад ас-Сибаи. Разговор на разных язы-
ках; Паломники / Абдессалям аль-Уджейли. Буквы на мешках; 
Поединок с бомбой / Ханна Мина. Вечером в четверг. / Сидки 
Исмаил. Вдогонку за автобусом / Адиб ан-Нахви. Непобежден-
ное молчание / Фадель ас-Сибаи и рассказы др. авт.  

АХЛ 1 

97. И(Перс) Низами Арузи Самарканди. Собрание редкостей или четыре АХЛ 1 
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Н610 беседы: [пер. с перс.] / АН СССР, Ин-т народов Азии. – М.: 
Вост. лит.,1963. – 173 с. 

98. С(Аз)1  
Н610 

Низами Гянджеви. Собрание сочинений: в 5 т.: пер. с фарси. 
Т.1. Лирика; Сокровищница тайн / редкол.: Р. Алиев и др. 
[вступ. ст. М. Ибрагимова; Науч. подгот. текста, коммент. и 
слов. Р. Алиева]. – М.: Худож. лит.,1985. – 382 с.: ил., портр.  

АХЛ 1 

99. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Собрание сочинений: в 5 т.: пер. с фарси. 
Т.2. Хосров и Ширин / пер. К. Липскерова / редкол.: Р. Алиев и 
др. [науч. подгот. текста, коммент. и слов. Р. Алиева]. – М.: Ху-
дож. лит., 1985. – 478 с.: цв. ил.  

АХЛ 1 

100. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Собрание сочинений: в 5 т.: пер. с фарси. 
Т.3. Лейли и Меджнун: [поэма] / пер. Т. Стрешневой / редкол.: 
Р. Алиев и др. [науч. подгот. текста, коммент. и слов. Р. Алие-
ва]. – М.: Худож. лит.,1986. – 366 с.: цв. ил.  

АХЛ 1 

101. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Собрание сочинений: в 5 т.: пер. с фарси. 
Т.4. Семь красавиц: [поэма] / пер. В. Державина / редкол.: Р. 
Алиев и др. [науч. подгот. текста, коммент. и слов. Р. Алиева]. – 
М.: Худож. лит.,1986. – 366 с.: цв. ил.  

АХЛ 1 

102. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Собрание сочинений: в 5 т.: пер. с фарси. 
Т.5. Искандер-наме: [поэма об Александре Македонском]: в 2 
кн. / пер. К. Липскерова / редкол.: Р. Алиев и др. [науч. подгот. 
текста, коммент. и слов. Р. Алиева]. – М.: Худож. лит.,1986. – 
782 с.: цв. ил.  

АХЛ 1 

103. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Избранные произведения / под ред. В.В. 
Гольцева и П.Г. Скосырева; вступ. ст. и коммент. Е.Э. Бертель-
са. – М.: Сов. писатель, 1947. – 362, XXXVI с., [1] л. портр. – 
(Б-ка поэта. осн. М. Горьким).  

АХЛ 1 

104. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Лейли и Меджнун / пер. с фарси П. Анто-
кольского; [предисл. и примеч. Р. Алиева]. – М.: Гослитиздат, 
1957. – 227 с., 4 л. цв. ил.  

АХЛ 1 

105. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Пять поэм: пер. с фарси / Низами; [вступ. ст. 
и примеч. Е. Бертельса; ред. пер. А. Бертельса, С. Шервинско-
го]. – Москва: Худож. лит.,1968. – 861, [2] с., [17] л. ил. – (Б-ка 
всемирной литературы. Серия 1. Литература древнего Востока, 
Античного мира, средних веков, Возрождения, XVII и XVIII 
веков; т. 25). – На корешке только авт. – Содерж.: Сокровищ-
ница тайн; Хосров и Ширин; Лейли и Меджнун; Семь краса-
виц; Искендер-наме 
Содерж.: Искендер-наме.  
Лейли и Меджнун.  
Семь красавиц.  
Сокровищница тайн.  
Хосров и Ширин.  

АХЛ 7 

106. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Семь красавиц / пер. Р. Ивнева; [авт. пре-
дисл. М. Ариф]. – 2-е изд., перераб. и доп. – Баку: Изд-во АН 
АзССР,1959. – 395 с. 

АХЛ 1 

107. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Сокровищница тайн / пер. с фарси К.А. Лип-
скерова и С.В. Шервинского; [предисл. и примеч. А.Е. Бертель-
са]. – М.: Гослитиздат,1959. – 239 с.: ил.  

АХЛ 1 

108. С(Аз)1 
Н610 

Низами Гянджеви. Стихотворения и поэмы: [пер. с перс.] / 
вступ. ст., сост. и примеч. Р. Алиева. – Л.: Сов. писатель,1981. – 
791 с., 8 л. ил. – (Б-ка поэта. осн. М. Горьким. Большая сер. 

АХЛ 1 
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Второе изд.).  
О 

109. Э 
О-460 

Озак, Музаффер. Любовь – это вино. Беседы учителя суфизма в 
Америке / Шейх Музаффер Озак ал-Джеррахи ал-Халвети; пер. 
с англ.: О. Васильева. – Москва: Сампо,2001. – 92, [2] с. – На 
обл. автор: Музаффер Озак Аль Джеррахи Аль Халвети. – ISBN 
5-7101-0086-2.  

КХ 1 

110. Ш5 
О-570 

Омар Хайям (ок. 1048–ок.1122). Древо бытия Омара Хайяма: 
1000 афоризмов, изречений и высказываний выдающегося вра-
ча и математика, гениального философа и самого знаменитого 
поэта всех времен и народов / [сост., авт. предисл., ред.: В.П. 
Бутромеев, В.В. Бутромеев]. – Москва: ОЛМА Медиа 
Групп,2011. – 302, [1] с.: цв. ил. – (Мир в картинках). – Библи-
огр.: С.302 (4 назв.). – ISBN 978-5-373-03762-4. 

АХЛ 1 

111. С(Тадж)1 
О-570 

Омар Хайям. 500 рубаи: [перевод / сост., послесл. М.В. Луко-
ниной]. – 2-е изд. – Челябинск: Урал LTD,1999. – 294 с. – Биб-
лиогр.: С.272. – ISBN 5-8029-0070-9.  

АХЛ 1 

112. С(Тадж)1 
О-570 

Омар Хайям. Рубаи: [пер. с фарси]. – М.: Летопись,1998. – 463 
с.: портр. – (Мир поэзии). – ISBN 5887300116.  

АХЛ 1 

113. С(Тадж)1 
О-570 

Омар Хайям. Рубаи / Омар Хайям. – Омск: Наследие: Диалог 
Сибирь,1997. – 255 с.: ил. – (Бриллианты мировой литературы).  

АХЛ 2 

114. Ш5 
О-570 

Омар Хайям. Рубаи / Омар Хайям; пер. [с перс.] И. Евсы; рис. 
И. Степановой; [предисл. Л. Яковлева]. – М.: ЭКСМО,2007. – 
351 с.: ил., [6] л. ил. – (Б-ка великих писателей. Брокгауз-
Ефрон). – Содерж.: Рубаи. Науруз-наме (Новогодняя книга) / 
пер. Л. Яковлева, Б. А. Розенфельда. Трактаты. Философская и 
научная проза / пер. Б. А. Розенфельда. – В кн. также: История 
Омара Хайяма, рассказанная им самим / Л. Яковлев.  
Содерж.: Науруз-наме (Новогодняя книга).  
Трактаты.  
ISBN 5-699-18775-8.  

АХЛ 1 

115. С(Тадж)1 
О-570 

Омар Хайям. Рубайят / Омар Хайям; пер. с таджикского-фарси 
[и предисл.] В. Державина; [сост. и общ. ред. К. Айни]. – Ду-
шанбе: Ирфон,1965. – 113, [1] с. 

АХЛ 1 

116. С(Тадж)1 
О-570 

Омар Хайям. Рубайят: [на перс., узб. и рус. яз. ] / Омар Хайям; 
[рус. пер. В. Державина; сост. Ш. Шомухамедов]. – Ташкент: Б. 
и., 1971. – 303 с.: ил.,[8] л. ил. – Авт. на обл.: Умар Хайем.  

АХЛ 1 

117. С(Тадж)1 
О-570 

Омар Хайям. Рубайат / пер. с перс. Г. Плисецкого; [подстроч-
ный пер., сост. и послесл. М. Н. Османова]. – М.: Наука.,1972. – 
198 с. 

АХЛ 1 

118. Ш5 
О-570 

Омар Хайям. Рубайят / Омар Хайям; с коммент. Парамхансы 
Йогананды (к первому переводу Э. Фитцджеральда); под ред. 
Дж. Дональда Уолтерса; [пер. с англ. А. Ивановой]. – М.: Урал 
LTD,1999. – 406 с.: ил. – Загл. обл. и корешка: Рубайят Омара 
Хайяма в комментариях философа-мистика Парамхансы Йога-
нанды. – ISBN 5-8029-0047-4. – ISBN 1-56589-675-0.  

АХЛ 1 

119. С(Тадж)1 
О-570 

Омар Хайям. Рубайат: пер. [с перс.] Г. Плисецкого / Омар Хай-
ям. – М.: ОЛМА-ПРЕСС, 2000. – 447 с. – (Б-ка классической 
поэзии). – ISBN 5-224-00367-9.  

АХЛ 1 

120. Ш5 
О-570 

Омар Хайям. Сад истин. Рубаи / Омар Хайям; поэт. пер. И. Ев-
сы; худож. Н. Кумановская; [предисл., коммент. Лео Яковлева]. 
– М.: ЭКСМО,2005. – 399 с.: ил. – (Антология мудрости). – Со-

АХЛ 1 
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держ.: Рубаи; Рассказы и притчи / Омар Хайям. Повесть о жиз-
ни Омара Хайяма, рассказанная им самим / Л. Яковлев. – ISBN 
5-699-02852-8.  

121. Ш5 
О-570 

Омар Хайям. Сад истин: рубаи / Омар Хайям; пер. [с перс.] И. 
Евсы; худож. Н. Кумановская; [предисл., коммент. Л. Яковле-
ва]. – М.: ЭКСМО,2006. – 399 с.: ил., [6] л. ил. – (Антология 
мудрости). – Содерж.: Рубаи; Рассказы и притчи / Омар Хайям. 
Повесть о жизни Омара Хайяма, рассказанная им самим / Л. 
Яковлев.  
Также в этом переплете: рассказы и притчи / Омар Хайям. По-
весть о жизни Омара Хайяма, рассказанная им самим / Л. Яков-
лев. – ISBN 5-699-17020-0.  

АХЛ 1 

122. 51 
О-570 

Омар Хайям. Трактаты / Омар Хайям; пер. [с араб. и перс.] Б.А. 
Розенфельда; вступ. ст., коммент. Б.А. Розенфельда, А.П. Юш-
кевича; АН СССР, Ин-т народов Азии. – Москва: Изд-во вост. 
лит., 1961. – 338 с.: ил.,179 с. – (Памятник литературы народов 
Востока. Тексты. Малая серия; 3). – Перед загл. авт.: Омар 
Хаййам. – Библиогр.: С.334-338.  

КХ 3 

123. Ш5 
О-570 

Омар Хайям. Чаша мудрости: [сборник рубаи] / Омар Хайям. – 
Симферополь: Реноме,1999. – 367 с.: ил. – Библигр.: С.366. – 
ISBN 966-7198-09-X.  

АХЛ 1 

124. С(Тадж)1  
О-570 

Омар Хайям. Четверостишия / Омар Хайям; [сост., перевод, 
вступ. ст., коммент. И.А. Голубева]. – Смоленск: Русич,2002. – 
507 с. – (Б-ка поэзии). – На тит. л. и обл. загл. не указано. – Биб-
лиогр. в примеч.: С.72. –74. – ISBN 5-8138-0110-3.  

АХЛ 1 

П 
125. Ш 

П159 
Памятники литературной мысли Востока: [сб. ст. ] / РАН, Ин-т 
мировой лит. им. А.М. Горького; [отв. ред. П.А. Гринцер, Н.И. 
Никулин]. – М.: ИМЛИ РАН, 2004. – 463 с. – Библиогр. в конце 
статей. – ISBN 5-9208-0205.  

КХ2 

126. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – М.: Наука, 1965-.  
     [Т.]17: Переписка / Рашид-ад-дин; [редкол.: Б.Г. Гафуров 
(пред.) и др.]; пер., введ. и коммент. А.И. Фалиной. – 1971. – 
498 с. 

КХ  1 

127. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]47: Воскрешение наук о вере (Ихиа улум ад-дин): из-
бранные главы / А.Х. М. ал-Газали; пер. с араб., исслед. и ком-
мент. В.В. Наумкина. – 1980. – 376 с.– Библиогр.: С.346-354.  

КХ 2 

128. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]51: Описание ремесел (Байан ас-сана 'ат) / Абу-л-Фазл 
Хубайш Тифлиси; пер. с перс., введ. Г.П. Михалевич; [Гос. Эр-
митаж]. – 1976. – 255, [1] с. – Данные тит. л. также на перс. яз. – 
Рез. на англ. яз. – Библиогр.: С.184-193. – Алф.-предм. указ.: 
С.194-253.  

КХ 1 

129. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]52: Бухарский вакф XIII в.: факсимиле / АН УзССР, Ин-т 
истории; [редкол.: Б.Г. Гафуров (пред.) и др. ]; изд. текста, пер. 
с араб. и перс., введ. и коммент. А.К. Арендса и др. – 1979. – 

КХ 1 
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134 с.: ил.  
130. Ш 

П159 
Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]66: Тазкире (Памятные записки): факсимиле рукописи / 
М.Р. Барнабади; [редкол.: А.Н. Кононов (пред.) и др.]; изд. тек-
ста, пер. с перс., введ. и примеч. Н.Н. Туманович. – 1984. – 240 
с. – иблиогр. в примеч.: С.201-216. – Библиогр.: С.218-221.  

КХ 1 

131. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]67: Установления и обычаи двора халифов (Русум дар ал-
хилафа) / Х. ас-Саби; [редкол.: А.Н. Кононов (пред. ) и др.]; 
пер. с араб., предисл. и примеч. И. Б. Михайловой. – 1983. – 141 
с. – Библиогр.: С.121-123.  

КХ 2 

132. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука,1965-.  
     [Т.]68: Книга об идолах (Китаб ал-аснам) / Хишам ибн Му-
хаммад ал-Калби; [отв. ред. П.А. Грязневич]; пер. с араб., пре-
дисл., примеч. Вл. В. Полосина. – 1984. – 64 с. – Библиогр.: 
С.52-55. – Библиогр. в примеч.: С.40-50.  

КХ 3 

133. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]69: Хроника: (История курдского княжеского дома Бани 
Ардалан): факсимиле рукописи / Хусрав ибн Мухаммад Бани 
Ардалан; [редкол.: А.Н. Кононов (пред.) и др.]. – 1984. – 220 с., 
219 с.– Библиогр.: С.195-198. – Библиогр. в примеч.: С.186-194.  

КХ 1 

134. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]74: Сады волшебства в тонкостях поэзии: [трактат по по-
этике] / Рашид ад-Дин Ватват; [редкол.: А.Н. Кононов (пред.) и 
др.; пер. с перс., исслед. и коммент.   Н.Ю. Чалисовой. – 1985. – 
324 с. – На обл. и корешке только загл. тома. – Библиогр.: 
С.206-212. – В прил.: Факсимильное воспроизведение подлин-
ника.  

КХ 2 

135. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука,1965-.  
     [Т.]75: Книга о религиях и сектах (Китаб ал-милал ва-н-
нихал): [в 2-х ч.]. Ч.1. Ислам / М. и. аш-Шахрастани; [редкол.: 
А.Н. Кононов (пред. ) и др. ]; пер. с араб., введ. и коммент. С.М. 
Прозорова. – 1984. – 270 с. – Библиогр.: С.245-248. – Библиогр. 
в примеч.: С.184-238.  

КХ 2 

136. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / АН СССР, Отд-ние исто-
рии, Ин-т востоковедения. – Москва: Наука, 1965-.  
     [Т.]83: Чудеса мира='Аджа'иб ад Дунйа / РАН; [редкол.: 
И.М. Дьяконов (пред.) и др.]; крит. текст, пер. с перс., введ., 
коммент. и указ. Л.П. Смирновой. – 1993. – 340 с. – Библиогр.: 
С.305-316. – ISBN 5020169846.  

КХ 1 

137. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / РАН, Отд-ние истории, Ин-
т востоковедения. – Москва: Вост. лит.,1965-.  
     [Т.]107: Сират ас-султан Джалал ад-Дин Манкбурны (Жиз-
неописание султана Джалал ад-Дина Манкбурны) / Шихаб ад-
Дин Мухаммад ибн Ахмад ан-Насави; изд. крит. текста, пер. с 
араб., предисл., коммент., примеч. и указ. З.М. Буниятова; [АН 

КХ 1 
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Азербайджана, Ин-т востоковедения]. – 1996. – 421, [1], 311, 
LXV С.разд. паг. – На обл. только загл. тома. – Текст на араб. и 
рус. яз. – Библиогр.: С.374-384. – Указ.: С.385-418. – ISBN 5-02-
016790-8.  

138. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / РАН, Отд-ние истории, Ин-
т востоковедения. – Москва: Вост. лит., 1965-.  
     [Т.]110: Хроника воскрешения царей (Та'рих-и ихйа' ал-
мулук) / Малик Шах-Хусайн Систани; пер. с перс., предисл., 
коммент. указ. Л.П. Смирновой. – 2000. – 607 с. – На обл. толь-
ко загл. тома. – Библиогр.: С.547-556. – ISBN 5-02-017614-1.  

КХ 2 

139. Ш 
П159 

Памятники письменности Востока / РАН, Отд-ние истории, Ин-
т востоковедения. – Москва: Вост. лит.,1965-.  
     [Т.]128,1: Диван лугат ат-турк (Свод тюркских слов): в 3 т. / 
Махмуд ал-Кашгари; пер. с араб. А.Р. Рустамова; под ред. И.В. 
Кормушина; предисл. и введ. И.В. Кормушина; примеч. И.В. 
Кормушина, Е.А. Поцелуевского, А.Р. Рустамова; [Ин-т восто-
коведения РАН, Ин-т языкознания РАН]. – 2010. – 460, [1] с.: 
табл. – Библиогр.: С.5-8, 460-461 и в подстроч. примеч. – ISBN 
978-5-02-036424-0. – ISBN 5-02-018202-8.  

КХ 1 

140. Э 
П165 

Панова, В.Ф. Жизнь Мухаммеда: [о пророке Мухаммеде, осно-
вателе ислам. религии]. – М.: Политиздат, 1990. – 495 с.: ил. – 
ISBN 5250007805.  

КХ 3 

141. Сб. 3 
П256 

Пеньковский, Л.М. Чанг. Из восточной поэзии: [сб. переводов] 
/ Л.М. Пеньковский; АН СССР, Ин-т востоковедения. – М.: 
Наука,1971. – 238 с.: ил. – Содерж. переводы из персидско-
таджикской, узбекской, грузинской, индийской классической 
поэзии.  
Содерж.: Фирдоуси, Абулькасим.  
Омар Хайям.  
Навои, Алишер.  
Джами, Абдуррахман.  
Тагор, Рабиндранат.  

АХЛ 1 

142. Ш5 
П278 

Персидская классическая поэзия: [антология] / [сост., авт. пре-
дисл., коммент. М. Синельников]. – М.: ЭКСМО,2006. – 479 с. 
– (Всемирная б-ка поэзии). – Среди авт.: Рудаки, Фирдоуси, 
Унсури, Омар Хайям, Санаи, Низами, Руми, Саади, Хафиз, 
Джами и др.  
Содерж.:Омар Хайям.  
Джами, Абдуррахман.  
Низами Гянджеви.  
ISBN 5-699-15599-6.  

АХЛ 1 

143. Ш5 
П278 

Персидская любовная лирика: [пер. с перс.] / [сост., авт. пре-
дисл. М.И. Синельников]. – Москва: ЭКСМО,2008. – 253, [1] с. 
– (Золотая серия поэзии).  
Содерж.:Рудаки, Абу Абдаллах Джафар.  
Джами, Абдуррахман.  
Низами Гянджеви.  
Баба Тахир.  
Омар Хайям.  
Саади.  
Руми, Джалалледдин ибн Бахаиддин (поэт-суфий; 1207 –1 273).  
Хакани Ширвани, (Афзаладдин Бадил Ибрахим ибн Али Хака-

АХЛ 1 
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ни Ширвани) (поэт; 1120-).  
Хафиз Ширази Шамседдин.  
Санаи, Абу-ль-Маджд.  
ISBN 978-5-699-22313-8.  

144. Сб. 3 
П282 

Песнь любви: лирика зарубежных поэтов / сост. С.М. Магид-
сон; под общ. ред. Л. Озерова]. – Москва: Мол. гвардия, 1981. – 
495 с.– (Б-ка юношества).  

АХЛ 1 

145. Э 
П328 

Пиотровский, М.Б. Коранические сказания / М.Б. Пиотровский. 
– М.: Наука,1991. – 219 с. – Библиогр.: С.191-198. – ISBN 5-02-
017250-2.  

КХ 5 

146. Сб. 3 
П391 

Плоды щедросердия: четверостишия: пер. с фарси / [сост. и 
примеч. Г. Алиева и Н. Османова; вступ. ст. С. Липкина]. – Мо-
сква: Худож. лит.,1979. – 463 с. – Авт.: Рудаки, Унсури, Насир 
Хосров, Азраки, Катран Табризи, Абулфарадж Руни, Мас уд 
Са'д Салман, Муиззи, Омар Хайям, Сана и др.  

АХЛ 1 

147. Ш5 
П402 

Плутовка из Багдада: [сборник рассказов] / АН СССР, Ин-т на-
родов Азии; пер. [с перс.] Ю. Борщевского, Н. Османова, Н. 
Туманович; предисл. и примеч. Ю. Борщевского. – Москва: 
Изд-во вост. лит., 1963. – 574, [1] с.: ил.  

АХЛ 1 

 И 
П421 

Повести о мужчинах, верных в любви / пер. с англ. [и вступ. ст. 
И.К. Петровой]. – М.: Наука., 1990. – 288 с.: ил. – Кн. содержит 
обраб. персояз. фольклора, сделанную в 18 в. – ISBN 5-02-
016562-X.  

АХЛ 1 

148. И(Араб)  
П442 

Подлинные рассказы о могущественном халифе Харун ар-
Рашиде, острослове Абу Нувасе и хитроумном Джухе: [сб. ска-
зок и анекдотов]: пер. с араб. / [отв. ред. Б.Я. Шидфар]. – М.: 
Наука,1976. – 304 с.: ил.  

АХЛ 1 

149. Ш13(Араб)  
П525 

 

Полосин, В.В. Словарь поэтов племени 'абс (VI – VIII вв.) / 
РАН, Ин-т востоковедения. – М.: Вост. лит.,1995. – 605 с. – 
Библиогр.: С.601-605. – ISBN 5020170399.  

КХ 1 

150. А 
П670 

Поэзия и проза Древнего Востока: [сборник: переводы / общ. 
ред. и вступ. ст. И. Брагинского; примеч. М. Коростовцева и др. 
]. – Москва: Худож. лит.,1973. – 734, [1] с., [16] л. ил. – (Б-ка 
всемирной литературы. Сер.1, Литература древнего Востока, 
Античного мира, средних веков, Возрождения, XVII и XVIII 
вв.; т.1). – Содерж. разд.: Древнеегипетская литература; Лите-
ратура Шумера и Вавилонии; Хеттская литература; Литература 
Древнего Китая; Древнеиндийская литература; Древнеиранская 
литература; Древнееврейская литература.  

АХЛ 9 

151. И 
П673 

Поэты Азии: сборник / [ред. и сост. А.Ю. Кривицкий, А.И. Пал-
ладин]. – Москва: Гослитиздат, 1957. – 911 с. 

АХЛ 1 

152. И(Афр)  
П673 

 

Поэты Северной Африки: Алжир. Египет. Ливия. Мавритания. 
Марокко. Судан. Тунис: пер. с араб. и фр. / [сост. О.А. Власова; 
худож. Г.К. Пондопуло]. – Москва: Мол. гвардия,1986. – 190, 
[1] с.: ил.  
Содерж.:Закария, М.  
Диб, М.  
Али, Б. Х.  
Хаддад, М.  
Ясин, К.  
Саадалла, А.  
Ас-Саихи, М. Л. А.  

АХЛ 1 
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Джебар, А.  
Буджедра, Р.  
Бахри, Х.  

153. Сб. 1 
П999 

500 жемчужин всемирной поэзии: [антология]. – Симферополь: 
Квадранал. – Ростов н/Д: Феникс,1999. – 409 с. – (Всемирная б-
ка поэзии). – Библиогр.: С.382-384. – ISBN 5222008223.  

АХЛ 1 

Р 
154. Э 

Р190 
Рак, И.В. Мифы древнего и раннесредневекового Ирана / И.В. 
Рак. – СПб.: Журнал "Нева": Летний сад,1998. – 559 с.: ил. – 
Авт. на обл. не указан. – Загл. обл.: Зороастрийская мифология. 
– Библиогр.: С.552-555. – ISBN 5897400016.  

АХЛ 1 

155. И(Ирак)  
Р244 

Рассказы иракских писателей: пер. с араб. / [сост., предисл. В. 
Шагаля]. – Москва: Гослитиздат, 1961. – 222, [1] с. 

АХЛ 1 

156. Э 
Р340 

Резван, Е.А. Коран и его толкования: (тексты, переводы, ком-
ментарии) / Е. А. Резван. – СПб.: Петербург. Востоковедение, 
2000. – 203 с.: ил. – (Культура и идеология мусульманского 
Востока; 1). – Библиогр. в примеч. в конце текстов. – ISBN 5-
85803-162-5.  

КХ 8 

157. И(Араб)  
Р357 

 

Ар-Рейхани, Амин. Избранное: пер. с араб. и англ. / Амин Ар-
Рейхани; [сост., вступ. ст. и примеч. А. Долининой]. – Ленин-
град: Худож. лит.,1988. – 446, [1] с., [5] л. ил, портр.  
Содерж.:Рассказы о путешествиях: раздел.  
Столица банкиров.  
Нью-Йорку.  
Восток.  
Джебрану.  
Вне стен гарема.  
ISBN 5-280-00365-4.  

АХЛ 1 

158. Сб. 3 
Р461 

Речи арабов: стихотвор. вариации высказываний араб. писате-
лей IX – XVI вв. / сост. и стихотвор. переложение Н. Сороки-
ной. – Тула: Левша,1997. – 108 с. – В кн. произведения авт.: 
Амр ибн Бахр аль-Джахиз, Ахмад ибн Абд Раббихи, Абу Али 
аль-Мухассин ат-Танухи, Ибрахим ибн Али аль-Хусри, Абд ар-
Рахман ибн аль-Джаузи. – ISBN 5-86269-116-2.  

АХЛ 1 

159. Сб. 1 
Р609 

Родник жемчужин: перс.-тадж. класс. поэзия / [сост. и примеч. 
М.-Н. Османова; предисл. М. А. Дробышева; худож. Р. Дан-
циг]. – М.: Моск. рабочий,1979. – 510 с., [1]л. цв. ил. – (Одно-
томники классической литературы). – Авт.: Рудаки, Шахид 
Балхи, Абульхасан Кисаи, Фирдоуси, Унсури, Фаррухи, Ману-
чехри, Асади, Насир Хосров, Баба Тахир и др.  

АХЛ 2 

160. Сб. 1 
Р609 

Родник жемчужин: персидско-таджикская классическая поэзия 
/ [сост. М.-Н. Османов; предисл. М.А. Дробышева]. – Душанбе: 
Маориф, 1986. – 446 с., [1] л. цв. ил. – Авт.: Рудаки, Шахид Бал-
хи, Абульхасан Кисаи, Фирдоуси, Унсури, Фаррухи, Манучех-
ри, Асади, Насир Хосров, Баба Тахир и др.  

АХЛ 1 

161. Сб. 
Р830 

Рудаки и поэты его времени: [переводы] / вступ. ст., сост. и 
примеч. Р. Хади-заде. – Л.: Сов. писатель,1985. – 272 с. – (Б-ка 
поэта. Большая серия. 2-е изд.). – Авт.: Рудаки, Шахид Балхи, 
Рабанджани, Фаралави, Абу Шакур Балхи, Башшар Маргази, 
Абульмасал, Рабиа Каздари, Лавкари Чангзан, Шакир Бухари и 
др. – Библиогр.: С.249-250.  

АХЛ 1 

162. И(Перс) Руми, Джалалледдин ибн Бахаиддин (поэт-суфий; 1207 – 1273). АХЛ 4 



 18 

Р860 Поэма о скрытом смысле: избранные притчи / Джалаладдин 
Руми; пер. с перс. Н. Гребнева; [сост., подстроч. пер., послесл., 
коммент. О.Ф. Акимушкина]. – Москва: Наука,1986. – 270 с.: 
ил.  

163. И(Перс) 
Р860 

Руми, Джалалледдин ибн Бахаиддин (поэт-суфий; 1207 –1273). 
Сокровища вспоминания: суфийская поэзия / Д. Руми; пер. с 
перс. Л. Тираспольского. – Москва: ДИАС лтд.,1998. – 174 с.– 
ISBN 5-86435-015-Х. 

АХЛ 1 

164. Ш5 
Р860 

Руми, Джалалледдин ибн Бахаиддин (1207 – 1273). Суть Руми: 
[поэмы и стихи] / Д. Руми пер. с фарси на англ. яз. Д. Мойна, А. 
Арберри, Р. Николсона; англ. версификация К. Баркса; пер. с 
англ. яз. на рус. яз. и рус. версификация С. Сечива. – М.: Гаят-
ри,2007. – 672 с., ил.– В кн. также: введение: О Руми; Как со-
ставлена эта книга / К. Баркс; о К. Барксе / С. Сечив; Заключе-
ние: М. Д. Руми / А. Шиммель; О переводах поэм Руми / К. 
Баркс; Почему я увлекся Руми / С. Сечив. – ISBN 5-9689-0073-
3.  

АХЛ 1 

С 
165. Ш5 

С120 
Саади. Бустан. Лирика: [поэма] / Саади; пер. с перс. В. Держа-
вина, А. Старостина; [сост., предисл., примеч. Р. Алиева]. – 
Москва: Худож. лит.,1962. – 527 с.: ил.  

АХЛ 1 

166. Ш5 
С120 

Саади. Гулистан (Розовый сад) / Мушрифаддин Саади; пер. с 
перс., [подгот. текста, вступ. ст. и примеч.] Р. Алиева; пер. сти-
хов А. Старостина; [под ред. А. Бертельса, С. Шервинского]. – 
Москва: Гослитиздат,1957. – 321, [2] с.: ил. – Авт. на корешке 
не указан.  

АХЛ 1 

167. Ш5 
С120 

Саади. Гулистан [Розовый сад] / Саади; [пер. с перс., подгот. 
текста, вступ. ст. и примеч. Р. Алиева; пер. стихов А. Старости-
на; под ред. А. Бертельса, С. Шервинского]. – Москва: Вече: 
Амир Кабир,2011. – 359 с.: ил. – (Создатели исламской и иран-
ской культуры и цивилизации). – ISBN 978-5-9533-6073-9.  

АХЛ 1 

168. Сб. 3 
С140 

Сад плененных сердец: классическая любовная проза Востока: 
[пер. с араб., перс., санскрита, урду, малайск., кит., яп. ] / [сост. 
и примеч. В.И. Брагинского; ил. В. Халилова]. – Москва: Прав-
да,1989. – 606 с., [8] л. цв. ил. – Содерж.: разделы: Соловей и 
роза в шипах; Луна и лотос ночной; Фениксов нефритовых че-
та. – ISBN 5-253-00039-9.  

АХЛ 1 

169. И(Перс) 
С140 

Садеки, Джамал Мир. Ветры, возвещающие о переменах / Джа-
мал Мир Садеки; пер. с перс. Д.С. Комиссарова. – Москва: Мо-
лодая гвардия,1989. – 200, [1] с. – На корешке авт. не указан. – 
ISBN 5-235-00303-9.  

АХЛ 1 

170. Э 
С149 

Саид Нурси Бадиуззаман. Великое затмение. Ч.1. Наблюдения 
одного путешественника, спрашивающего у вселенной про сво-
его Создателя / [пер. с тур. М.Г. Тамимдарова]. – [Istanbul: 
Sozler, 1997. – 160 с. – (Из собрания сочинений «Рисале-и-
Нур»). – ISBN 4320691.  

КХ 1 

171. Э 
С149 

Саид Нурси Бадиуззаман. Вера и человек / [пер. с тур. М.Г. Та-
мимдарова]. – [Istanbul: Sozler,1998. – 91 с.– (Из собрания сочи-
нений «Рисале-и-Нур»; 23 слово. 20-е письмо). – ISBN 
9754320500.  

КХ 1 

172. Э 
С149 

Саид Нурси Бадиуззаман. Краткие слова: [о вере и поклонении 
/ пер. с тур. М.Г. Тамимдарова]. – [Istanbul: Sozler, 1996. – 112 

КХ 1 



 19 

с. – (Из собрания сочинений «Рисале-и-Нур»).  
173. Э 

С149 
Саид Нурси Бадиуззаман. Основы братства / [пер. с тур. М.Г. 
Тамимдарова]. – [Istanbul: Sozler, 1998. – 54 с.– (Из собрания 
сочинений «Рисале-и-Нур»; 22-е письмо). – ISBN 9754320748.  

КХ 1 

174. И(Перс)  
С217 

Сафи, Али. Занимательные рассказы о разных людях / Али Са-
фи; пер. с перс., [предисл. и примеч.] М. Занда; [худож. В. Юр-
лов]. – Москва: Худож. лит.,1966. – 340, [3] с.: ил.  

АХЛ 2 

175. Сб. 3 
С309 

Семь самоцветов Востока: антология восточной классической 
поэзии / [сост., вступ. ст. и коммент. Н.Б. Кондыревой]. – Мо-
сква: Школа-Пресс, 1995. – 638, [1] с. – (Круг чтения: Шк. про-
грамма). – Содерж. разд.: Библейская поэзия; Арабская поэзия; 
Персидская поэзия; Тюркская поэзия; Индийская поэзия; Ки-
тайская поэзия; Японская поэзия. – ISBN 5-88527-055-4.  

АХЛ 1 

176. Э 
Ш310 

Сказки дервишей: [пер. с англ.] / И. Шах. – М.: ГРАНД: Фаир 
Пресс, 1996. – 239 с.: ил. – Библиогр.: С.237. – ISBN 
5886410473.  

КХ 1 

177. Ш3 
С421 

Сказки и легенды Систана / [пер. с перс., сост. и коммент. А.Л. 
Грюнберга, И.М. Стеблин-Каменского; отв. ред. и авт. предисл. 
А.Н. Болдырев, АН СССР]. – Москва: Наука,1981. – 268, [2] с.: 
ил. – (Сказки и мифы народов Востока).  

АХЛ 2 
КХ 1 

178. Ш3 
С421 

Сказки и предания Ирака: [сборник / сост., пер. с араб., вступ. 
ст., примеч. В.А. Яременко]. – М.: Наука,1990. – 286 с.: ил. – 
Библиогр. в примеч.: С.265-281. – ISBN 5-02-016556-5.  

КХ 2 

179. Сб. 1 
С421 

Сказки народов мира: [для детей]: в 10 т. / [науч. рук. изд. В.П. 
Аникин]. – Москва: Дет. лит., 1987-.  
     Т.3: Сказки народов Азии / [сост., авт. вступ. ст. и примеч. 
Н.И. Никулин; худож. М. Ромадин]. – 1988. – 718 С., [9] л. цв. 
ил. – ISBN 5-08-001285-4.  

АХЛ 2 

180. Э 
С506 

Смирнов, А.В. Великий шейх суфизма. Опыт парадигмального 
анализа философии Ибн Араби / А.В. Смирнов; [отв. ред. М.Т. 
Степанянц]; РАН, Ин-т философии. – Москва: Наука,1993. – 
326, [2] с. – Рез.: англ. – Библиогр.: С.322-325 (118 назв.). – В 
кн. также: Геммы мудрости / Ибн Араби. – ISBN 5-02-017669-9.  

КХ 1 

181. Ю2 
С506 

Смирнов, А.В. Логика смысла: теория и ее приложение к ана-
лизу классической арабской философии и культуры / А.В. 
Смирнов; РАН, Ин-т философии. – М.: Языки слав. культуры, 
2001. – 503 с.: ил. – (Язык. Семиотика. Культура). – Библиогр.: 
С.487-492. – ISBN 5-94457-004-0.  

КХ 2 

182. И(Иран)  
С568 

Современная иранская новела, 60 – 70 гг.: [сборник]: пер. с 
перс. / [сост. Дж. Дорри; вступ. ст. Р. Левковской]. – М.: Про-
гресс,1980. – 380 с. 

АХЛ 2 

183. Э 
С603 

Соловьев, В.С. Магомет / В. Соловьев. Сакиа-Муни (Будда): 
[очерки] / К.М. Карягин. – Волгоград: Б. и.,1990. – 160 с.: ил. – 
(ЖЗЛ. Биографическая б-ка Ф. Павленкова; Вып. 1). – Репринт. 
воспроизведение изд. 1902, 1897 гг.  

КХ 2 

184. Ю3 
С692 

Социальные, этические и эстетические взгляды аль Фараби / 
[М.С. Бурабаев, Г.К. Курмангалиева, А.В. Сагдеев, В.А. Бря-
нов; отв. ред. Ж.М. Абдильдин]; АН КазССР, Ин-т философии 
и права. – Алма-Ата: Наука, 1984. – 175 с. – Авт. указаны на 
обороте тит. л.  

КХ 2 

185. И(Араб)  
С752 

Средневековая андалусская проза: пер. с араб. / [сост. М.М. 
Малышева; предисл. Б.Я. Шидфар; коммент. М.А. Салье и др.]. 

АХЛ 2 



 20 

– М.: Худож. лит., 1985. – 479 с.– Библиогр. в примеч.: С.442-
468. –  
Содерж.:ибн Хазм, Абу Мухаммад Али ибн Ахмад. Ожерелье 
голубки.  
Ибн-Туфейль. Повесть о Хаййе Ибн Якзане.  
Рассказы о поэтах и катибах, вазирах и воителях: пер. Б. Шид-
фар. Рассказы о деяниях правителей. Исторические хроники: 
пер. Б. Шидфар.  

186. Ю3 
С752 

Средневековая арабская философия: проблемы и решения / 
[Е.А. Фролова, Г. Шаймухамбетова, А. Смирнов и др.; отв. ред. 
Е.А. Фролова; РАН, Ин-т философии]. – М.: Вост. лит., 1998. – 
527 с.– (История восточной философии).  
Содерж.:Абд аль-Карим аль-Джили.  
Абу-л-Хасан ал-Ашари.  
Ибн Араби.  
ISBN 5-02-018009-2.  

ч/з. 2-1 

187. И(Араб)  
С752 

Средневековые арабские повести и новеллы: [сборник / пер. с 
араб. Р.М. Алиева; отв. ред. и авт. предисл. Б.Я. Шидфар; ху-
дож. А.А. Юсупова]. – М. Наука, 982. – 399 с.: ил. – Содерж.: 
Повесть о царе, царевиче, везирах и невольнице; Повесть о 
Джаударе, сыне купца Умара, и двух его братьях; Повесть об 
Ахмаде ад-Данафе, Хасане Шумане, плутовке Зайнаб и ее ма-
тери; Рассказ о Хинд, дочери ан-Нумана, и Хадджадже; По-
весть о Бадре Басиме, сыне царя Шахрамана, и дочери царя 
Самандала; Рассказ о рыбаке Халифе и халифе Харун ар-
Рашиде; Повесть о Сайф ал-Мулуке и Бадиат ал-Джамал; Ка-
призы судьбы, или Повесть об одиннадцати везирах и о том, 
что было между ними и сыном царя Азадбахта.  

АХЛ 4 

188. Э 
С794 

Степанянц, М.Т. Философские аспекты суфизма / АН СССР, 
Ин-т философии. – М.: Наука,1987. – 192 с.– Библиогр. в при-
меч.: С.74-89.  

КХ 1 

189. Ш5 
С810 

Сто рассказов мудрости. Жизнь, учение и чудеса Джалаледдина 
Руми из произведения Афлаки "Мунакиб", а также несколько 
важных историй из трудов Руми. Данное собрание традицион-
но известно как "Сто рассказов мудрости" / пер. с фарси на 
англ. и подача И. Шаха; рус. пер. [с англ. ] Н. Бавиной; [общ. 
ред. Ю. Аранова, С. Горелова]. – М.: Эннеагон Пресс,2007. – 
228 с. – (Слон в темноте). – На обл. авт.: Идрис Шах. – пер. 
изд.: The Hundred Tales of Wisdom / Trans. from the Persian and 
presented Idries Shah. – London: Octagon Press. – ISBN 5-91051-
008-8.  

АХЛ 1 

190. Э 
С909 

Суфии. Восхождение к истине: собрание притч и афоризмов / 
изд. подгот. Л. Яковлевым. – М.: ЭКСМО,2006. – 640 с. – (Ан-
тология мысли).  
Содерж.:ал-Газали, Абу Хамид Мухаммад ал-Газали ат-Туси 
(1058 – 1111).  
Руми, Джалалледдин ибн Бахаиддин (поэт-суфий; 1207–1273).  
Джами, Абдуррахман.  
Навои, Алишер.  
Шах, Идрис. 
Бертельс, Е.Э. (востоковед).  
ISBN 5-699-17584-9.  

АХЛ 1 
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Т 
191. И(Араб) 

Т186 
ат-Танухи, Абу Али аль-Мухассин. Занимательные истории и 
примечательные события из рассказов собеседников / Абу Али 
аль-Мухассин ат-Танухи; [пер. с араб., предисл., примеч. И.М. 
Фильштинского; худож. В.Б. Переберин]. – М.: Наука,1985. – 
304 с.: ил.  

АХЛ 4 

192. Э 
Т675 

Тримингэм, Д.С. Суфийские ордены в исламе / пер. с англ. 
[А.А. Ставиской]; под ред. и с предисл. О.Ф. Акимушкина. – 
М.: Наука, 1989. – 328 с.: ил. – Библиогр.: С.256-272. – ISBN 
5020169625.  

КХ 2 

193. И(Араб)  
Т936 

Тысяча и одна ночь: избр. сказки: в 3 т. Т.1 / [сост. Б.Я. Шид-
фар]; пер. с араб. М.А. Салье; [примеч. И.М. Фильштинского, 
Б.Я. Шидфар]. – Москва: Худож. лит., 1987. – 415 с. 

АХЛ 5 

194. И(Араб)  
Т936 

Тысяча и одна ночь: избр. сказки: в 3 т. Т.2 / [сост. и примеч. 
Б.Я. Шидфар]; пер. с араб. М.А. Салье. – Москва: Худож. лит., 
1987. – 431 с. 

АХЛ 5 

195. И(Араб)  
Т936 

Тысяча и одна ночь: избр. сказки: в 3 т. Т.3 / [сост. и примеч. 
Б.Я. Шидфар]; пер. с араб. М.А. Салье. – Москва: Худож. 
лит.,1987. – 415 с. 

АХЛ 

196. И(Араб)  
Т936 

Тысяча и одна ночь: избр. сказки: в 3 т. Т.1. / [примеч. И. М. 
Фильштинского, Б.Я. Шидфар] / [сост. Б.Я. Шидфар]; пер. с 
араб. М. А. Салье. – Москва: Худож. лит., 1988. – 415 с.– ISBN 
5-280-00449-9. – ISBN 5-280-00450-2.  

АХЛ 1 

197. И(Араб)  
Т936 

Тысяча и одна ночь: избранные сказки и истории / пер. с араб. 
М.А. Салье; цв. ил. Э. Дюлака; [вступ. ст., сост., коммент. Б. 
Шидфар; стиховорения в пер. Д. Самойлова, М. Салье, А. Ре-
вича]. – Москва: ЭКСМО,2006. – 493 с.: ил., [26] л. ил. – (Б-ка 
великих писателей. Брокгауз-Ефрон). – На корешке загл.: 1001 
ночь. – ISBN 5-699-17898-8.  

АХЛ 1 

198. И(Араб) 
Т936 

Тысяча и одна ночь: избранные сказки / [вступ. ст. И.М. Филь-
штинского]; пер. с араб. М.А. Салье. – Москва: Худож. лит., 
1977. – 352 с. 

АХЛ 2 

199. И(Араб)  
Т936 

Тысяча и одна ночь: (избр. сказки) / пер. с араб. [М.А. Салье; 
вступ. ст., сост. и примеч. Б.Я. Шидфар; И.Н. Попов]. – Москва: 
Худож. лит.,1975. – 479 с., [14] л. ил. – (Б-ка всемирной литера-
туры. Сер. 1. Литература древнего Востока, Античного мира, 
средних веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.19). – Со-
держ.: Рассказ о царе Шахрияре и его брате; Сказка о купце и 
духе; Сказка о рыбаке; Сказка о горбуне; Из "Рассказов о жи-
вотных и птицах"; Рассказ о Хатиме ат-Таи; Рассказ о халифе 
Хишаме и юноше; Рассказ о Харуне ар-Рашиде и Ситт-Зубейде; 
Рассказ о халифе, невольнице и Абу-Новасе; Рассказ о Хасибе и 
царице змей; Сказка о Синдбаде-мореходе; Рассказ о Далиле-
хитрице и Али-Зейбаке каирском; Сказка о Нур-ад-Дине и Ма-
риам-кушачнице; Рассказ о царе Шахрияре и Шахразаде; Рас-
сказ про Ала-ад-Дина и волшебный светильник; Рассказ про 
Али-Баба и сорок разбойников и невольницу Марджану, пол-
ностью и до конца.  

АХЛ 6 

200. И(Араб) 
Т936 

Тысяча и одна ночь: арабские сказки: [для нач. шк. / пересказал 
с араб. М.А. Салье]. – М.: Дет. лит.,1981. – 159 с.: ил. – 
(Школьная б-ка для нерусских школ). – Содерж.: Аладдин и 
волшебная лампа; Али-Баба и сорок разбойников; Сказка о ры-

АХЛ 1 
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баке; Сказка о волшебном коне; Сказка об одноглазом цареви-
че; Синдбад-Mореход.  

Ф 
201. С(Тадж)1 

Ф620 
Фирдоуси, Абулькасим. Шахнаме: [в 2 т.]. Т.1. От начала по-
эмы до сказания о Сохрабе / Фирдоуси; изд. подгот. Ц.Б. Бану и 
др. – М.: Изд-во АН СССР,1957. – 675 с.: ил., [6] л. ил.  

АХЛ 1 

202. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шахнаме: [в 2 т.]. Т.2. От сказания о 
Ростеме и Сохрабе до сказания о Ростеме и хакане Чина / Фир-
доуси; пер. [с таджик.] Ц. Б. Бану-Лахути; коммент. А. А. Ста-
рикова. – М.: Изд-во АН СССР,1960. – 643 с.: ил., [4] л. ил. – 
(Литературные памятники).  

АХЛ 1 

203. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шахнаме. Т.4. От царствования Лох-
распа до царствования Искендера / коммент. В. Г. Луконина; 
ред. А. Азер / Фирдоуси; пер. с фарси Ц. Б. Бану-Лахути; АН 
СССР. – М.: Наука, 1969. – 458 с.: ил. – (Литературные памят-
ники).  

АХЛ 2 

204. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шахнаме. Т.5. От начала царствования 
Искандера до начала царствования Йездгерда, сына Бехрама 
Гура / отв. ред. А.Н. Болдырев; примеч. В.Г. Луконина / Фир-
доуси; пер. с фарси Ц.Б. Бану-Лахути, В.Г. Берзнева; АН СССР. 
– М.: Наука,1984. – 390 с., [4] л. ил. – (Лит. памятники). – Биб-
лиогр. в примеч.: С.346-375.  

АХЛ 4 

205. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шахнаме. Т.6. От начала царствования 
Йездгерда, сына Бахрама Гура, до конца книги / [отв. ред. А. Н. 
Болдырев] / Фирдоуси; пер. с фарси Ц.Б. Бану-Лахути, В. Г. 
Берзнева; [АН СССР]. – М.: Наука,1989. – 655 с., [4] л. ил. – 
(Лит. памятники).  

АХЛ 1 

206. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шахнаме. Т.7. Критический текст / 
сост. текста М.-Н. Османова; под ред. А. Нушина / Фирдоуси. – 
М.: Изд-во АН СССР,1968. – 466 с. 

АХЛ 1 

207. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шах-наме: сказание о Рустаме: [эпич. 
поэма] / Фирдоуси; пер. фарси-тадж. В.В. Державина; [предисл. 
Б. Гафурова; сост., примеч. К. Айни]. – Москва: Худож. 
лит.,1980. – 477 с.– (Классики и современники. Литература на-
родов СССР).   

АХЛ 2 

208. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шах-наме: пер. с фарси / Фирдоуси. 
Лейли и Меджнун: пер. с фарси / Низами. Витязь в тигровой 
шкуре: пер. с груз. / Ш. Руставели. Фархад и Ширин: пер. со 
староузбек.: поэмы / А. Навои; [предисл. Б. Гафурова; ил. Н.И. 
Мальцева]. – Москва: Дет. лит.,1989. – 734 с.: ил., [8] л. ил. – 
(Б-ка мировой литературы для детей). – ISBN 5-08-000895-4.  

АХЛ 2 

209. С(Тадж)1 
Ф620 

Фирдоуси, Абулькасим. Шах-наме: [эпическая поэма]: пер. с 
фарси / Фирдоуси; [вступ. ст. Б. Гафурова; подгот. текста и 
примеч. Н. Османова]. – Москва: Худож. лит.,1972. – 796, [2] с.: 
ил., [15] л. цв. ил. – (Б-ка всемирной литературы. Сер. 1. Лите-
ратура древнего Востока, Античного мира, средних веков, Воз-
рождения, XVII и XVIII вв.; т.24).  

АХЛ 8 

210. Э 
Х153 

Хазрат Мирза Вашируддин Махмуд Ахмад. Введение в Свя-
щенный Коран. – Б. м.: Междунар. ислам. изд-во, 1991. – 460 
с.– ISBN 1853724432.  

КХ 1 

211. Э 
Х153 

Хазрат Мирза Гулам Ахмад. Священный Коран. Антология. – 
Б. м.: Междунар. ислам. изд-во, 1991. – 47 с. – ISBN 

КХ 1 
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1853724149.  
212. Э 

Х153 
Хазрат Мирза Гулам Ахмад. Философия исламских учений. – Б. 
м.: Ислам. междунар. изд-во, 1991. – 139 с. – ISBN 1853724459.  

КХ 1 

Х 
213. С(Аз) 

Х160 
Хакани Ширвани, (Афзаладдин Бадил Ибрахим ибн Али Хака-
ни Ширвани) (поэт; 1120-). Ветер в руке: [сборник] / Хакани; 
пер. с перс. М. Синельникова; [авт. подстроч. пер., предисл., 
примеч., ред. М. – .Н. Османов]. – Москва: Наука, 1986. – 237 с. 
– Содерж.: Касыды; Газели; Кыта; Рубаи; Дворцы Мадаина.  

АХЛ 2 

214. И(Перс)  
Х269 

Хафиз Ширази Шамседдин. Диван: [сборник стихотворений: 
пер. с фарси] / Хафиз Ширази; [сост. А. Ш. Шахвердов]. – М.: 
Летопись, 1998. – 543 с.: ил., портр. – (Мир поэзии). – ISBN 5-
88730-038-8.  

АХЛ 2 

215. И(Перс)  
Х269 

Хафиз Ширази Шамседдин. Лирика: пер. с фарси / [сост. М. 
Занда; предисл. С. Липкина; пер. под ред. С. Шервинского]. – 
Уфа: Башк. кн. изд-во,1973. – 159 с.: ил.  

АХЛ 1 

216. И(Перс) 
Х269 

Хафиз Ширази Шамседдин. Лирика: пер. с фарси / [сост. М. 
Занда; Предисл. С. Липкина; пер. под ред. С. Шервинского]. – 
М.: Гослитиздат, 1963. – 223 с.: ил.  

АХЛ 1 

217. Э 
Х514 

Хисматулин, А.А. Классическое суфийское сочинение "Ки-
мийа-йи са`адат" ("Эликсир счастья") Абу Хамида Мухаммада 
ал-Газали ат-Туси (1058 – 1111) / А.А. Хисматулин. – СПб.: Пе-
тербург. Востоковедение, 2001. – 222 с.: ил. – (Культура и 
идеология мусульманского Востока; 3). – Загл. корешка: Ки-
мийа-йи са`адат ал-Газали ал-Туси. – ISBN 5-85803-190-0.  

КХ 3 

218. И(Араб) 
Ц181 

Царевич Камар аз-Заман и царевна Будур: избр. сказки, расска-
зы и повести из "Тысячи и одной ночи" / [сост., вступ. ст., при-
меч. И.М. Фильштинского]; пер. с араб. М.А. Салье. – Москва: 
Правда,1988. – 637 с.: ил.  

АХЛ 1 

219. Ю3 
Ч-698 

Читтик, У.К. В поисках скрытого смысла: суфийский путь люб-
ви: духовное учение Руми: [пер. с англ. и перс.] / сост.  и авт. 
предисл. М.Т. Степанянц; [РАН, Ин-т философии]. – М.: Ладо-
мир, 1995. – 543 с., [6] л. ил. – (Ex Oriente Lux). – В кн. также: 
Руми в русских переводах. – ISBN 5-86218-113-X.  

АХЛ 1 

220. Э 
Ш310 

Шах, И. Караван сновидений: [пер. с англ.] / Идрис Шах. – Мо-
сква: ГРАНД: Фаир Пресс,1999. – 464 с.– (Жемчужина). – ISBN 
5-8183-0092-7.  

АХЛ 2 

221. Э 
Ш310 

Шах, И. Суфизм / Идрис Шах. – Москва: Клышников, Комаров 
и К, 1994. – 445 с. – ISBN 5-87495-017-6.  

АХЛ 2 

222. И(Перс) 
Ш310 

Шахани, Х. Интервью Меллат-заде: сб. сатир. и юморист. рас-
сказов / Х. Шахани; пер. с перс. [сост. и вступ. ст. ] Дж. Дорри. 
– М.: Наука, 1979. – 261 с. – Содерж.: Ураган; Попутчик; Цве-
точные часы; Плотина Баларуд; Механическое существование 
и др. рассказы.  

АХЛ 1 

223. Ш5 
Ш384 

Шедевры персидской мудрости: [персидские притчи, афоризмы 
и изречения, персидские пословицы и поговорки]. – Москва: 
Дом Славянской книги, 2012. – 318, [1] с.: ил., [8] л. цв. ил. – 
Содерж. авт.: Рудаки, Фирдоуси, Авиценна, Ал-Маарри, Омар 
Хайям, Санайи, Газали, Низами, Анвари, Аттар, Саади и др. 
авт. – ISBN 978-5-91503-196-7.  

АХЛ 1 

224. Ш5 
Ш566 

Шидфар, Б.Я. Образная система арабской классической литера-
туры (VI – XII вв.) / Б.Я. Шидфар; [АН СССР, Ин-т востокове-

КХ 1 
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дения, Моск. гос. ин-т междунар. отношений]. – Москва: Нау-
ка,1974. – 252, [2] с. – Библиогр.: С.225-240. – Указ. имен: 
С.241-246. – Указ. назв. соч.: С.247. – Указ. геогр. назв.: С.248-
249. – Указ. терминов: С.250-251. – Указ. цитируемых соч.: 
С.252-253.  

225. И(Перс) 
S11 

Saadi. The Bustan: [poem] / Sheikh Moslehedin Saadi Shirazi; 
Transl. by G. M. Wickns; [intr. by Hossein Razmdjou]. – 4th ed. – 
Tehran: Amir Kabir, 1999. – 244, [202] p. – (Iranian national 
Commision for Unesco; №46). – Текст парал. на англ. и фарси. – 
В б-ке имется издание на рус. яз.  

КХ 1 
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Аль-Фараздак. [Разные стихотворения] / пер. Ю. Александрова // Из классической арабской 
поэзии: [сборник]: пер. с араб. – М.: Худож. лит.,1983. – С.88-96. 
Аль-Хаким см. Тауфик аль-Хаким 
Аль-Хамадани. [Разные новеллы] // Восточная новелла / сост. З.Н. Ворожейкина, О.Л. Фиш-
ман. – М.:Изд-во восточной литературы, 1963. – С.114-126. 
Аль-Хамиси см. Абд ар-Рахман аль-Хамиси 
Аль-Ханса. [Стихотворение] // Литература Востока в средние века: Тексты: [перевод]. – М.: 
Сиринъ; Изд-во МГУ,1996. – С.97. 
Аль-Ханса. [Разные стихотворения] / пер. Н. Стефановича // Арабская поэзия средних веков: 
пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.91-93. – (Б-ка всемирной лит. Сер. Лит. древ. Востока, 
антич. мира, сред. веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 
Аль-Ханса. [Разные стихотворения] / пер. Н. Стефоновича // Из классической арабской по-
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эзии: [сборник]: пер.с араб. – М.: Худож. лит.,1983. – С.72-76. 
Аль-Харири. Александрийская макама / пер. с. араб. И.Н. Холмогорова // Восточный альма-
нах. – М.: Худож. лит.,1979. 
     Вып.7: Осень в горах: [сборник / сост.  М.М. Малышев, С. Прокунина]. – С.538-543. 
Аль-Харири. Золотая монета (Динарийская макама) / пер. с. араб. Д.П. Ознобшина // Восточ-
ный альманах. – М.: Худож. лит., 1979. 
     Вып.7: Осень в горах: [сборник / сост.  М.М. Малышев, С. Прокунина]. – С.529-533. 
Аль-Харири. Из книги «Макамы» / пер. с араб. В. Кирпиченко // Сад плененных сердец: Клас-
сическая любовная проза Востока / сост. и примеч. В.И. Брагинского. – М.: Правда, 1989. – 
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веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит.,1975. – С.86. – (Б-ка всемирной лит.  
Сер. 1. Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.20).  
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Ас-Сари Ар-Раффа. [Разные стихотворения] / пер. Г. Регистана // Из классической арабской 
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пер. с араб. – М.: Худож. лит.,1975. – С.430-434. – (Б-ка всемирной лит. Сер.1. Лит. древ. Вос-
тока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, ХУП и XVIII вв.; Т.20).  
Атахия см. Абу-ль-Атахия 
Ат-Тайиб Салих. Пальма на берегу ручья / пер. с араб. В. Шагаля // Восточный альма-
нах: [перевод]. – М: Худож. лит.,1978. 
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египетский новеллист. 
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Башшар ибн-Бурд. Сколь безмерна... // Литература Востока в средние века: Тексты: [пере-
вод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ,1996. – С.99-100. 
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Ирана. 
Бухтури см. аль-Бухтури 
Васфи аль-Бунни. Песня матери / пер. с араб. М. Курганцева // Избранные произведения по-
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алжирский писатель. 
Ханна Мина. К вершине горы / пер. с араб. С. Медведко // Восточный альманах. – М.: Худож. 
лит. 
     Вып.11: К вершине горы / [редкол.: Р.Г. Гамзатов и др.]. – 1983. – С.40-94. – Ханна Мина 
– ведущий прозаик современной Сирии. 
Хассаб аш-Шейх Джафар. [Стихотворения] / пер. с араб. М. Курганцева // Избранные произ-
ведения поэтов Азии: [переводы]. – М.: Худож. лит., 1981. – С.221-222. – Совр. поэзия Ирака. 
Шамседдин Муххамад Хафиз см. Хафиз (персидская литература) 
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Шауки . [Стихотворения] / пер. с араб. Н. Мальцевой // Избранные произведения поэтов 
Азии: [переводы]. – М.: Худож. лит., 1981. –С.496-497. – Совр. поэзия Сирии. 
Шауки Баздади. Возвращение домой / пер. А. Пайковой // Восточная новелла / сост. З. Н. 
Ворожейкина, О. Л. Фишман. – М.: Изд-во восточной литературы, 1963. – С.162-168. 
 

Андалусская (испано-арабская) литература 
 
1. Абд Ар-Рахман. [Разные стихотворения] / пер. В. Потаповой // Арабская поэзия средних 

веков: пер. с араб. – М: Худож. лит., 1975. – С.545-547. – (Б-ка всемирной лит.) 
     Сер.1, Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; 
Т.20). 

2. Абу Джафар Ахмад Ибн Сайд. Пусть небеса приют благословят!... / пер. Н. Степановича 
// Арабская поэзия средних веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. -С.660-661. – (Б-
ка всемирной лит. Сер. 1 .Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения,XVII 
и XVIII вв.; Т.20). 

3. Абу-ль-Бака Ар-Рунди. Все, что завершилось в мире... / пер. Б. Шидфар // Арабская по-
эзия средних веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.686-688. – (Б-ка всемирной 
лит. Сер.1. Лит. древ. Востока, антич. мира, сред.веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; 
Т.20). 

4. Абу-Ль-Валид Аль-Ваккаша. О Валенсия, ты в ожиданье последнегочаса!.../ пер. В. По-
таповой // Арабская поэзия средних веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. -С.647-
649. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 1. Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возро-
ждения и XVIII вв.; Т.20). 

5. Абу Мансур Имара ибн Мухаммад Марвази см. Имара Марвази 
 Аль-Ама ат Тутыли. Мувашшах // Литература Востока в средние века: тексты: [перевод]. 

– М. Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С. 106-107. 
6. Аль-Газаль. («Воскрешение наук о вере») // Памятники письменности Востока/ АН 

СССР, Отд-ние истории, Ин-т востоковедения. – М.: Наука, 1980. - (Памятники пись-
менности Востока; [Т.]47). 
     [Т.]47: Воскрешение наук о вере (Ихиа улум ад-дин): Избр. главы / Абу Хамид ал-
Газали; пер. с араб., исслед. и коммент. В.В. Наумкина. – 376 с. 

7. Аль-Газаль. [Разные стихотворения] // Арабская поэзия средних веков: пер. с араб. – 
М.: Худож. лит., 1975. – С.547-551. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 1 .Лит. древ. Востока, ан-
тич. мира, сред. веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.20). 

8. Абульхасан Али ибн Ильяс Агаджи см. Абульхасан Агаджи 
9. Абульхасан Агаджи. Фрагменты из касыд, бейты // Рудаки и поэты его времени: [пере-

воды]. – Л.: Сов. писатель, 1985. – С.239-242. – (Б-ка поэта. Большая серия. 2-е изд.). 
10. Аль-Мутамид. [Разные стихотворения] / пер. М. Петровых // Арабская поэзия средних 

веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.580-584. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 
Лит. древ. Востока, антич. мира, сред.веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.20). 

11. Ибн Абд Раббихи. Из «Книги чудесного ожерелья» // Литература Востока в средние ве-
ка: тексты: [перевод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.110. 

12. Ибн Абд Раббихи. Из книги «Чудесное ожерелье» / пер. с араб. Б. Шидфар // Восточный 
альманах. – М.: Худож. лит. 
     Вып.13: Утро планеты / [сост. Т.П. Редько]. – 1985. – С.680-703. 

13. Ибн Абд Раббихи. О пользе знаний // Литература Востока в средние века: тексты: [пере-
вод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.110-111. 

14. Ибн Абд Раббихи. [Разные стихотворения] / пер. М. Кудинова // Арабская поэзия сред-
них веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.555-575. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 
Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

15. Ибн Аз-Заккак. [Разные стихотворения] / пер. В. Потаповой // Арабская поэзия средних 
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веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.628-632. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 
Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

16. Ибн аль-Аббар. Из книги «Моления о прощении» // Средневековая андалусская проза. – 
М.: Худож. лит., 1985. – С.323-355. 

17. Ибн аль-Араби. О голубки на ветках араки... // Литература Востока в средние века: Тек-
сты: [перевод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.105-106. 

18. Ибн аль-Араби. [Разные стихотворения] // Арабская поэзия средних веков: пер. с араб. – 
М.: Худож. лит., 1975. -С.663-68.5. – (Б-ка всемирной лит. Сер. Лит. древ. Востока, антич. 
мира, сред. веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

19. Ибн аль-Кутыйя. Из книги «История завоевания Андалусии» // Средневековая андалус-
ская проза: М.: Худож. лит., 1985. – С.373-389. 

20. Ибн аль-Хатиб. [Разные стихотворения] / пер. Н. Стефановича // Арабская поэзия сред-
них веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.693-697. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 
Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения,XVII и XVIII вв.; Т.20). 

 Ибн аль Хатыб (Хатиб). Из книги «Деяния великих мужей» // Средневековая андалус-
ская проза: М.: Худож. лит., 1985. – С.408-442. 

21. Ибн Бассам. Из книги «Сокровищница достоинств жителей Андалуссии» // Средневеко-
вая андалусская проза. – М.: Худож. лит., 1985. – С.279-323. 

22. Ибн Зайдун. [Разные стихотворения] / пер. Ю. Хазанова // Арабская поэзия средних ве-
ков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.584-613. – (Б-ка всемирной лит. Сер. Лит. 
древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.20). 

Ибн Зейдун см. Ибн Зайдун 
23. Ибн Кузман. [Разные стихотворения] // Арабская поэзия средних веков: пер. с араб. – 

М.: Худож. лит., 1975. – С.649-660. – (Б-ка всемирной лит. Сер. Лит. древ. Востока, ан-
тич.мира, сред.веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

24. Ибн Кутайба. Из книги «Власть Халифа и управление подданными» // Средневековая ан-
далусская проза. – М.: Худож. лит., 1985. – С.389-399. 

25. Ибн Сафар Аль-Марини. [Разные стихотворения] / пер. В. Потаповой // Арабская поэзия 
средних веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. -С.661-663. – (Б-ка всемирной лит. 
Сер. Лит. древ. Востока, антич.мира, сред. веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.20). 

26. Ибн Туфейль. Из повести «Хай ибн Якзан» // Литература Востока в средние века: тексты: 
[перевод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.118-120. 

27. Ибн Туфейль. Повесть о Хаййе ибн Якзане / пер. И. Кузьмина // Средневековая андалус-
ская проза. – М.: Худож. лит., 1985. – С.199-279. 

28. Ибн Хазм. Из книги «Ожерелье голубки» / пер. с араб. М. Салье // Сад плененных сердец: 
классическая любовная проза Востока / сост. и примеч. В.И. Брагинского. – М.: Правда, 
1989.-С.95-106. 

29. Ибн Хазм. Из книги «Ожерелье голубки»/ пер. с араб. М. Салье // Литература Востока в 
средние века: тексты: [перевод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.117-118. 

30. Ибн Хазм. Ожерелье голубки / пер. с араб. М. Салье // Средневековая андалусская проза. 
– М.: Худож. лит., 1985. – С.3-25. 

31. Ибн Хазм. [Разные стихотворения] / пер. М. Петровых // Арабская поэзия средних веков: 
пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.579-580. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 1. Лит. 
древ, Востока, антич.мира, сред. веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

32. Ибн Хайян. Из книги «Жаждущий знания» // Средневековая андалусская проза: М.: Ху-
дож. лит., 1985.-С.399-408. 

33. Ибн Хамдис. [Разные стихотворения] // Арабская поэзия средних веков: пер. с араб. – 
М.: Худож. лит., 1975. – С.613-628. – (Б-ка всемирной лит. Сер.1. Лит. древ. Востока, ан-
тич.мира, сред. веков, Возрождения,ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

34. Ибн Хамдис. [Разные стихотворения] // Поэты Востока / пер. М. Курганцева. – М.:Наука, 
1987. – С.49-57. 
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35. Ибн Хани. [Разные стихотворения] / пер. С. Липкина //Арабская поэзия средних веков: 
пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. -С.576-578. – (Б-ка всемирной лит. Сер. Лит. древ. 
Востока, антич.мира, сред. веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

36. Ибн Хафаджа. [Разные стихотворения] // Арабская поэзия средних веков: пер. с араб. – 
М.: Худож. лит., 1975. – С.632-646. – (Б-ка всемирной лит. Сер.Лит.древ.Востока, ан-
тич.мира, сред.веков, Возрождения,ХVII и XVIII вв.; Т.20). 

37. Ибн Хузайль аль-Андалуси. Из книги «Украшение всадников и девиз храбрецов» // 
Средневековая андалусская проза. – М.: Худож. лит., 1985. – С.355-373.  

38. Ибн Шухайд. [Разные стихотворения] / пер. М. Зенкевича // Арабская поэзия средних 
веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.689-693. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 
Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, ХVII и XVIII вв.; Т.20). 
 

39. Ибрахим ибн Сахль. [Разные стихотворения] // Арабская поэзия средних веков: пер. с 
араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.183-239. – (Б-ка всемирной лит. Сер. Лит. древ. Вос-
тока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.20). 

40. Имара Марвази. Фрагменты из разных произведений // Рудаки и поэты его времени: 
[переводы]. – Л.: Сов. писатель, 1985. – С.235-238. – (Б-ка поэта. Большая серия. 2-е 
изд.). 

41. Сайд Ибн Джуди. [Разные стихотворения] / пер. С. Липкина// Арабская поэзия средних 
веков: пер. с араб. – М.: Худож. лит., 1975. – С.552-555. – (Б-ка всемирной лит. Сер. 
Лит. древ. Востока, антич. мира, сред. веков, Возрождения, XVII и XVIII вв.; Т.20).  

 
Персидская литература 

(классический период Х – XV вв. на персидском языке) 
 
1. Абу Исхак (в нек. источниках Мадждиддин Абульхасан ) см. Кисаи 
2. Абу Мансур Мухаммад ибн Ахмад см. Дакики 
3. Абу Мухаммад Али см. Мантики Рази 
4. Абу Тахир Тайиб ибн Мухаммад Хусравани см. Хусравани 
5. Абу Шакур Балхи. Афариннаме // Рудаки и поэты его времени: [переводы]. – Л.: Сов. 

писатель, 1985. – С. 107-131. – (Б-ка поэта. Большая серия. 2-е изд.). 
6. Абубакр Мухаммад ибн Али см. Хусрави 
7. Абулькасим Зийад ибн Мухаммад Камари см. Камари Джурджани 
8. Абульхасан Али ибн Мухаммад Газвани см. Лавкари Чангзан 
9. Абульхасан Кисаи см. Кисаи 

10. Абульхасан Али ибн Мухаммад Мунджиксм см. Мунджик Термези 
11. Абульхусайн Шахид ибн Хусайн см. Шахид Балхи 
12. Амир Хосров Дехлеви. Газели / пер. Дм. Седых // Родник жемчужин: перс.-тадж. класс. 

поэзия. – М.: Моск. рабочий, 1979. – С.416-441. 
13. Амир Хосров Дехлеви. [Отрывки из поэм]. // Литература Востока в средние века: тексты: 

[перевод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.82-85. 
14. Амир Хосров Дехлеви. Разные стихотворения // Классическая восточная поэзия: Антоло-

гия. – М.: Высш. шк., 1991. – С.373-480. – (Б-ка студента-словесника). 
15. Анвари. Газели // Литература Востока в средние века: тексты: [перевод]. – М.: Сиринъ; 

Изд-во МГУ, 1996. – С.33-35. 
16. Анвари. Из касыд // Литература Востока в средние века: те кеты: [перевод]. – М.: Сиринъ; 

Изд-во МГУ, 1996. – С.32-33 
17. Анвари. [Разные стихотворения.] / пер. А. Кочеткова // Родник жемчужин: перс.-

тадж.класс.поэзия. – М.: Моск. рабочий, 1979. – С.248-250. 
18. Ансари. [Разные стихотворения]. // Литература Востока в средние века: тексты: [пере-
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вод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.56-58. 
19. Асади. Спор дня и ночи / пер. В. Левика // Родник жемчужин: перс.-тадж. класс. поэзия. 

– М.: Моск. рабочий, 1979. – С.139-141. 
20. Аттар. [Разные стихотворения] // Литература Востока в средние века: тексты: [перевод]. 

– М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.64-68. 
21. Аттар. [Разные стихотворения.] / пер. И. Гуровой // Родник жемчужин: перс.-

тадж.класс.поэзия. – М.: Моск. рабочий, 1979. – С.339-344. 
22. Баба Тахир. «И небу, и земле...» // Родник жемчужин: перс.-тадж. класс. поэзия. – М.: 

Моск. рабочий, 1979. – С.144-166. 
23. Бедиль. Из поэмы «Ирфон» / пер. Л. Пеньковского // Лирика: из персидско-таджикской 

поэзии: [сборник] / [примеч. А. Хакимова]. – М.: Худож. лит., 1987. – С.354-415. 
24. Бозорг Аляви. Вода // Восточная новелла / сост. З. Н. Ворожейкина, О.Л. Фишман. – 

М.:Изд-во восточной литературы, 1963. – С.214-220. 
25. Гургани. Мутаб отправляется к жертвеннику... // Литература Востока в средние века: 

тексты: [перевод]. – М.: Сиринъ; Изд-во МГУ, 1996. – С.35-41. 
26. Дакаики. Из «Услады душ, или Книги о Бахтияре» / пер. с перс. М.Н. Османова // Сад 

плененных сердец: классическая любовная проза Востока. – М.: Правда, 1989. – С. 139-
150. 

27. Дакики. Шахнаме (Газели, рубай, бейты) // Рудаки и поэты его времени: [переводы]. – 
Л.: Сов. писатель, 1985. – С. 152-209 – (Б-ка поэта. Большая серия. 2-е изд.). 

28. Джамал. Мир Садики. Тетушка // Восточная новелла / сост. З.Н. Ворожейкина, О.Л. 
Фишман. – М.:Изд-во восточной литературы, 1963. – С.200-212. 

29. Джами. Газели // Классическая восточная поэзия: Антология. – М.: Высш. шк., 1991. – 
С.570-583. – (Б-ка студента-словесника). 

30. Джами. Газели. Кыта // Ирано-таджикская поэзия: [сборник]: пер. с фарси. – М.: Худож. 
лит., 1974. – С.389-575. – (Б-ка всемирной литературы. Сер.1. Литература Древнего 
Востока, Античного мира, Средних веков, Возрождения, XVII и XVIII веков; Т.21). 

31. Джами. Газели. Рубай. Кыта //Лирика: из персидско-таджикской поэзии: [сборник] / 
[примеч. А. Хакимова]. – М.: Худож. лит., 1987. – С.305-347. 

32. Джами. Газели / пер. В. Звягинцевой, Н. Гребнева, В. Державина и др. // Лирика Восто-
ка: переводы / сост. М.А. Курганцева. – М.:Правда,1986. – С.288-303. 
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аль-Хатыб .. См. также Ибрагим Абдуррахман 
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Амр ибн Кульсум..................................... 7, 28 
Амрани Джемаль ........................................... 7 
Анвари.................................................... 23, 41 
Анисимов, М. (пер.)................................ 30, 38 
Ан-Набига аз-Зубьяни ............................. 7, 28 
Ансари .......................................................... 41 
Антара ...... 28, См. также Антара ибн Шаддад 
Антара ибн Шаддад ...................................... 28 
Антокольский, П. (пер.)............................... 11 
Арабские сказки............................................ 28 
Арберри, А. (пер.) ........................................ 18 
Арендс, А. (пер.) .......................................... 13 
Ар-Раффа ..............См. также Ас-Сари-Раффа 
Ар-Рейхани, Амин ....................................... 17 
Ар-Рейханиййат............................................ 28 
Асаддулин, Ф. (пер.)..................................... 36 
Асади...................................................... 17, 42 
Ас-Саби ........................................................ 14 
Ас-Саихи...................................................... 16 
Ас-Самаваль................................................. 29 
Ас-Санаубари ............................................... 29 
Ас-Сари Ар-Раффа........................................ 29 
Атахия ....................См. также Абу-ль-Атахия 
Ат-Тайиб Салих............................................ 29 
Аттар ...................................................... 23, 42 

Афариннаме ..................................................41 
Ахмад ал (аль)-Хамадани.......... См. также аль-

Хамадани 
Ахмад ибн Абд Раббихи ..............................17 
Ахмад Шомлу (Бамбад) ................................29 
Ахмад-богатырь ...........................................10 
Ахмед Махфуз Омар .....................................29 
Ахмед Сулейман аль-Ахмед .........................29 
Аш-Шанфара.................................................29 
Аш-Шариф Ар-Рады .....................................29 

Б 

Баба Тахир ........................................ 15, 17, 42 
Бабаджанов, Б. (пер.)..................................... 9 
Бавыкин, О. (пер.) .........................................35 
Бавэ Назэ .......................................................29 
Бадаль Сиркар ............................................... 7 
Бадр Шакер ас-Сайаб....................................29 
Баевский, С. (пер.).........................................43 
Баздади Шауки .......См. также Шауки Баздади  
Байдурди, Ч. (пер.)........................................36 
Байрам ат-Туниси..........................................29 
Бальмонт, К. .................................................47 
Бану-Лахути, Ц. (пер.)..................................22 
Банщикова, А................................................47 
Баранов, Х. (пер.) .......................................... 5 
Баха Тахер.....................................................29 
Бахри, Х. .......................................................16 
Бациева, С...................................................... 4 
Башшар ибн-Бурд.....................................3, 30 
Башшар Маргази ..........................................17 
Бедиль .......................................................9, 42 
Бейрут-75 ......................................................30 
Бейты.............................................................45 
Беляев, И. (пер.).............................................34 
Беляцкий, И. (пер.)........................................35 
Бемуни и Искандер.......................................10 
Бертельс, Е....................................................20 
Бертельс, Е. (пер.)....................... 10, 11, 31, 42 
Бехбахани .....................................................30 
Боголюбова, Г. (пер.) .....................................30 
Бозорг Аляви.................................................42 
Борщевский, Ю. (пер.) ...........................16, 36 
Брагинский, В. (пер.)..................................... 7 
Брагинский, И.............................................4, 7 
Буджедра, Р...................................................16 
Буквы на мешках..........................................10 
Бунина, Е. (пер.) ............................................35 
Буниятов, З. (пер.) ........................................14 
Буркхардт, Я. ................................................. 4 
Бурцев, С. (пер.) ......................................34, 35 
Бустан .....................................................18, 45 
Бухарский вакф ............................................13 
Бухтури ..................................См. аль Бухтури 

В 
В дорогу, сородичи! ......................................29 
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В песчаной долине следы пепелищ ... .......... 37 
Васильев, О. (пер.) ....................................... 12 
Васфи аль-Бунни .......................................... 30 
Вдогонку за автобусом ................................ 10 
Веймарн, Б...................................................... 4 
Весенние дожди ........................................... 35 
Ветер в руке ................................................. 23 
Ветры, возвещающие о переменах.............. 18 
Вечером в четверг ........................................ 10 
Взгляд в будущее ........................................ 26 
Взгляды......................................................... 34 
Видно, тайное скрыла глухая стена... .......... 28 
Винные стихи............................................... 47 
Витковский, Е. (пер.) .................................... 31 
Власова, О. (пер.) .................................... 29, 36 
Власть Халифа и управление подданными ... 40 
Вне стен гарема............................................ 17 
Вода .............................................................. 42 
Возвращение домой ..................................... 39 
Вор................................................................ 45 
Ворожейкина, З. (пер.) .................................. 43 
Воронель, Н. (пер.)........................................ 30 
Восемь райских садов.................................... 3 
Воскрешение наук о вере..................13, 26, 39 
Восток .......................................................... 17 
Все, что завершилось в мире................... 25, 39 
Выбор ........................................................... 33 

Г 

Гада ас-Самман............................................. 30 
Газали........................................................... 23 
Газели .............................. 41, 42, 43, 44, 45, 46 
Гайнуллин, Р. (пер.) ...................................... 33 
Гвенцадзе, Г. (пер.).................................. 34, 36 
Глоток крови................................................. 33 
Голос Мастера................................................ 6 
Голубев, И. (пер.)......................................... 13 
Гончаров, В. (пер.)....................................... 26 
Горская, Н. (пер.) .......................................... 30 
Гребнев, Н. (пер.).......................................... 42 
Греки Анна..................................................... 7 
Грюнберг, А. (пер.) ...................................... 19 
Гулистан....................................................... 18 
Гуль и Новруз ............................................... 46 
Гуль Пача Ульфат .......................................... 7 
Гумилев, Л. (пер.) ......................................... 37 
Гургани..................................................... 4, 42 
Гурова, И. (пер.)...................................... 42, 43 
Гусейнов, А. ................................................... 5 

Д 

Дакаики .................................................. 30, 42 
Дакики 42, См. также Абу Мансур Мухаммад 

ибн Ахмад 
Дауд ибн Омар аль-Антаки........................... 30 
Демина, Т. (пер.) ..................................... 26, 33 
Державин, В. (пер.) ....11, 12, 18, 22, 42, 45, 46 

Деяния великих мужей..................................40 
Джабир...................См. также Таабат Шарран 
Джамал..........................................................42 
Джамаль Амрани...........................................30 
Джами.....4, 7, 9, 15, 20, 42, См. также Джами 

Абдуррахман 
Джамиль ибн Абдаллах.................................30 
Джамиля Бухейрд..........................................36 
Джарир..........................................................30 
Джасимуддин ................................................ 7 
Джебар, А .....................................................16 
Джебран Халиль....................................5, 6,30 
Джебрану......................................................17 
Диб Мохаммед............................................... 7 
Диб, М...........................................................16 
Диван ............................................................23 
Диван доблести.............................................47 
Диван доблести Абу Таммама.......................34 
Диван лугат ат-турк......................................15 
Дневная звезда ..............................................30 
Дорога без конца ...........................................34 
Дорри, Д........................................................23 
Дорри, Д. (пер.)........................................37, 38 
Дун, А. (пер.) ...................................... 8, 36, 44 
Дьяков, Н. (пер.) ...........................................34 
Дьяконов, Е...................................................47 

Е 
Евса, И. (пер.) .........................................12, 13 
Египетскийе сказки .......................................30 
Елисеев, Е. (пер.) ........................................... 9 
Ермаков, И. (пер.) ..........................................33 
Если ты не осел, или Как узнать суфия ........ 6 

Ж 
Жале..............................................................30 
Жемчужины ..................................................24 
Женщина дурная ..........................................10 
Жизнеописание доблестной Фатимы и 

повествование о подвигах ее славных 
предков ...................................................... 6 

Жизнеописание Пророка..............................47 
Жизнеописание Сайфа, сына царя Зу Язана. 6 
Жизнеописание султана аз-Захира Бейбарса 6 
Жизнь и подвиги Антары (Сират Антара).... 6 
Жизнь и приключения Али Зибака............... 6 
Житие амира Кулала ..................................... 9 
Жорж Салем..................................................30 

З 
Заболоцкий, Н. (пер.).....................................43 
Закани............................................................42 
Закария Тамер...............................................31 
Закария, М. ...................................................16 
Заколдованный замок.................................... 6 
Занд, М. (пер.)...............................................19 
Занимательные рассказы о разных людях...19 
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Заря надежды ........................ 30, 33, 35, 36, 38 
Звягинцева, В. (пер.) ..................................... 42 
Зейн аль-Абидин .......................................... 31 
Зенкевич, М. (пер.) ....................................... 32 
Зерна мудрости..................................33, 37, 38 
Зийда ад-Дин Нахшаби........................... 31, 42 
Зияд Абдель Фаттах...................................... 31 
Злоключения Фархан Фарх Сайд.................. 38 
Зульфикаров, Т. (пер.).................................. 30 
Зухайр........................................................... 31 

И 

И небу, и земле.............................................. 42 
Ибн Абд ал-Хакам ....................................... 47 
Ибн Абд Раббихи.................................... 31, 39 
Ибн Аз-Заккак......................................... 31, 39 
Ибн аль Мутазз ............................................. 31 
Ибн аль Хатыб (Хатиб)................................. 40 
Ибн аль-Аббар .............................................. 40 
Ибн аль-Араби........................................ 31, 40 
Ибн аль-Кутыйя ............................................ 40 
Ибн аль-Мукаффа .................................... 7, 31 
Ибн аль-Мутазз ............................................. 31 
Ибн аль-Фарид.............................................. 31 
Ибн аль-Хатиб ........................................ 32, 40 
Ибн Араби.............................................. 19, 20 
Ибн Ар-Руми ................................................ 32 
Ибн Бассам.................................................... 40 
Ибн Джабир (Сабит ибн Джабир)..... См. также 

Таабата Шарран 
Ибн Зайдун .............32, См. также Ибн Зейдун 
Ибн Зейдун................... См. также Ибн Зайдун 
Ибн Кузман................................................... 32 
Ибн Кутайба.................................................. 40 
Ибн Сафар Аль-Марини.......................... 32, 40 
Ибн Сахль .......См. также Ибрахим ибн Сахль 
Ибн Сина.........................................4, 9, 23, 32 
Ибн Сина (Абу Али Хусейн ибн Абдаллах)

.................................... См. также Авиценна 
Ибн Туфейль................................................. 40 
Ибн Хазм...........................................19, 32, 40 
Ибн Хайян..................................................... 40 
Ибн Халдун .................................................... 4 
Ибн Хамдис............................................ 32, 40 
Ибн Хани................................................ 32, 41 
Ибн Хафаджа 32, 41, См. также Ибн-Хафаджи 

аль-Андалуси 
Ибн Хузайль аль-Андалуси .......................... 41 
Ибн Шухайд ........................................... 32, 41 
Ибн-Туфейль...................................... 6, 19, 32 
Ибрагим Абд аль-Магил ............................... 33 
Ибрагим Абдуррахман аль-Хатыб................ 33 
Ибрагим аль-Куни......................................... 33 
Ибрагим аль-Обси......................................... 33 
Ибрагим Голестан......................................... 33 
Ибрагимов, А. (пер.) ..........................25, 26, 29 
Ибрагимов, Н. (пер.) ...................................... 6 

Ибрагимова, Д. .............................................47 
Ибрахим ибн Али аль-Хусри .......................17 
Ибрахим ибн Сахль .................................33, 41 
Ивнев, Р. (пер.) .............................................11 
Излейтесь, кровавые слезы............................24 
Илия Абу Мады.............................................33 
Ильясов, Х. ...................................................47 
Имара Марвази.. 5,41, См. также Абу Мансур 

Имара ибн Мухаммад Марвази 
имийа-йи са`адат 
Имруулькайс.........................................3, 7, 33 
Инаятуллах Канбу...................................33, 42 
Иоаннесян, Ю. (пер.) ..................................... 9 
Иредж Пезешкзад..........................................33 
Ирфон............................................................42 
Исаев, Г.........................................................47 
Искандер-наме..............................................11 
Искры пламени .......................................34, 38 
Искусство......................................................37 
Исмаил Хабрук.............................................33 
Иссам Хаммад...............................................34 
История деревушки Айнкава.........................37 
История завоевания Андалусии.....................40 
История Омара Хайяма, рассказанная им ..12 
Истребитель колючек.................................... 8 
Исхак аль-Маусили .......................................34 
Исхак, сын Ибрахима из Мосула .............3, 34 

Й 

Йогананда Парамханса.................................12 

К 
К вершине горы......................29, 33, 35, 36, 38 
К урганцев, М. (пер.) .....................................25 
Кабус-Нами...................................................42 
Казакова, Р. (пер.).............................. 29, 34, 36 
Кайс ибн Зарих..............................................34 
Как я стал носить очки...................................36 
Калила и Димна........................................7, 31 
Камари Джурджани42, См. также Абулькасим 

Зийад ибн Мухаммад Камари 
Каменный памятник......................................34 
Камиль Хасан аль-Макхур ...........................34 
Камол........................................................9, 42 
Камоль Худжанди ......................................... 3 
Караван сновидений.....................................23 
Касимовская, Н. (пер.)...................................33 
Касыды....................................................43, 44 
Катран Табризи ............................................16 
Кимийа-йи са`адат ("Эликсир счастья") ......23 
Кирпиченко, В. (пер.) ............. 6, 28, 29, 31, 35 
Кисаи. 43, См. также Маджддин Абульхасан ( 

в нек. источниках Абу Исхак), См. также 
Абульхасан Кисаи, См.также Абу Исхак, 
или Мадждиддин Абульхасан 

Климович, Л. ................................................. 8 
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Книга о религиях и сектах (Китаб ал-милал 
ва-н-нихал)............................................... 14 

Книга о Синдбаде................................... 35, 43 
Книга о скупых ........................................ 5, 26 
Книга об идолах (Китаб ал-аснам) .............. 14 
Книга песен .......................................... 3, 8, 25 
Книга попугая ...................................10, 31, 42 
Книга света ................................................... 43 
Книги о хороших качествах и их 

противоположностях................................ 26 
Когда заметил розу... .................................... 29 
Когда присмотришься к живущим................ 24 
Когда шайтан смеется.................................. 10 
Козловский, Я. (пер.) .............................. 25, 32 
Комиссаров, Д. (пер.)................................... 18 
Кондратьев, А. (пер.) .................................... 26 
Коноплев, Н. (пер.) ....................................... 28 
Константинов, С. (пер.) ................................. 6 
Коран........................................................ 9, 17 
Корчагина, Н. (пер.) ...................................... 29 
Кот и мыши............................................. 42, 45 
Кочетков, А. (пер.) ........................................ 41 
Краткие слова............................................... 18 
Крачковский, И. ............................................. 9 
Крачковский, И. (пер.) ............................... 7, 9 
Кружков, Г. (пер.)............ 24, 30, 31, 34, 35, 38 
Куделин, А.............................................. 34, 47 
Кудинов, М. (пер.) .................................. 31, 39 
Кузьмин, И. (пер.) .................................... 7, 40 
Кульсум ........... См. также Амр ибн Кульсум 
Курбан Никола...... См. также Никола Курбан 
Курганцев, М. ............................................... 25 
Курганцев, М. (пер.) ...24, 25, 30, 34, 35, 36, 37, 

38, 46 
Курмангалиева, Г. ........................................ 47 
Кухарева, Е................................................... 48 
Кыта........................................................ 42, 45 

Л 

Лабид............................................................ 34 
Лавкари Чангзан .................. 17, 43, См. также 

Абульхасан Али ибн Мухаммад Газвани 
Лахути, Л. (пер.) ........................................... 33 
Лебедев, В. (пер.) ........................................... 4 
Левик, В. (пер.) ..................................42, 43, 44 
Левочкин, И. ................................................ 47 
Лейли и Меджнун .............................11, 22, 43 
Липкин, С. (пер.) ...............................32, 37, 41 
Липскеров, К. (пер.)............................... 11, 46 
Лист жемчужный ......................................... 10 
Любовь – это вино ....................................... 12 
Лямиа Аббас Амара...................................... 34 

М 

Маджнун 3, 9, См. также аль-Маджнун (Кайс 
ибн аль-Мулаввах) 

Майфа Абдуррахман .................................... 34 

Макамы .........................................................28 
Макаренко, А. (пер.) .....................................24 
Максудов, У..................................................47 
Малик Шах-Хусайн Систани .......................15 
Малика..........................................................38 
Мальцева, Н...................................................36 
Мальцева, Н. (пер.).... 24, 26, 29, 30, 33, 34, 35, 

37, 38, 39 
Мантики Рази ... 43, См. также Абу Мухаммад 

Али 
Манучехри ..............................................17, 43 
Марон Аббуд.................................................34 
Маснави ........................................................44 
Масуди Сади Сальман Муиззи ..............16, 43 
Матвеев (Бар-Маттая), К. (пер.).................... 8 
Махмуд ал-Кашгари.....................................15 
Махмуд Теймур ............................................34 
Махфуз Нагиб ........ См. также Нагиб Махфуз 
Махфуз Омар.......... См. Ахмед Махфуз Омар 
Мгновение.....................................................35 
Медаин..........................................................46 
Медведко, С. (пер.) ........................................38 
Мейй..............................................................34 
Мертон, Р......................................................47 
Механическое существование .....................23 
Микитенко, Н. (пер.)......................................37 
Микульский, Д. ............................................26 
Микульский, Д. (пер.)....................................29 
Миллиард ......................................................38 
Мир Садики...................................................42 
Мирзоев, А..................................................... 9 
Миркина, З. (пер.)..........................................31 
Михайлова, И. (пер.) ....................................14 
Михалевич, Г. (пер.).....................................13 
Мишель Сулейман ........................................34 
Мои дети и дети мира ....................................35 
Мойн, Д. (пер.) .............................................18 
Моления о прощении ....................................40 
Мохаммад Хеджази.......................................34 
Мохан Ракеш ................................................. 7 
Муазен, Т. (пер.)............................................37 
Мубаррак Хасан аль-Халифа ........................34 
Мувашшах ..............................................26, 39 
Мудрец сказал ............................................... 5 
Музаффер Озак..... См. также Музаффер Озак 

Аль Джеррархи Аль Халвети 
Муиззи ..........................................................43 
Муин Бсису ...................................................34 
Муллавах См. также аль-Маджнун (Кайс Ибн 

Аль-Малаввах) 
Мунджик Термези..43, См. также Абульхасан 

Али ибн Мухаммад Мунджиксм 
Мурад ас-Сибаи............................................10 
Мурашкин, А. (пер.) ......................................31 
Мустафа аль-Манфалути...............................34 
Мустафа Камиль ...........................................35 
Мустафа Феей ...............................................35 
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Мутаб отправляется к жертвеннику.............. 42 
Мутазз .................. См. также Ибн аль-Мутазз 
Муфди Закария .............................................. 7 
Мухамед Адель ............................................ 35 
Мухаммад Ауфи ........................................... 43 
Мухаммад Парса ал-Бухари .......................... 9 
Мухаммед Абдо Ганим................................ 35 
Мухаммед аз-Захири ас-Самарканди ..... 35, 43 
Мухаммед аз-Зубейри .................................. 35 
Мухаммед аль-Мехзанги .............................. 35 
Мухаммед аль-Файтури.......................... 35, 38 
Мухаммед Итани .......................................... 35 
Мухаммед Махди аль-Джавахири ................. 35 
Мухаммед Салих Бахр аль-Улюм................. 35 
Мухаммед Юсуф аль-Куайид........................ 35 
Мятежные души............................................. 6 

Н 
На хуторе аль-Миниси .................................. 35 
Наблюдения одного путешественника, 

спрашивающего у вселенной про своего 
Создателя ................................................. 18 

Навои Алишер........................................ 15, 20 
Нагиб Махфуз............................................... 35 
Надежда ........................................................ 36 
Надломленные ............................................... 7 
Надср Надерпур............................................ 35 
Наззар Аббас................................................. 35 
Назик аль-Малаика....................................... 35 
Налей-ка нам в чаши вина из кувшина!........ 28 
Насими.......................................................... 43 
Насир Хосров ...............3, 4, 7, 9, 16, 17, 43, 47 
Наследство падишаха .................................. 10 
Насыров, И. .................................................. 10 
Наумкин, В............................................... 5, 13 
Науруз-наме ................................................. 12 
Нахшаби, Зийа ад-Дин................................. 10 
Начало пути ............................................ 29, 38 
Не упрекай меня... ........................................ 25 
Непобежденное молчание ........................... 10 
Нескончаемый путь ....................................... 7 
Низами ..........................................4, 15, 23, 43 
Низами Арузи Самарканди.......................... 10 
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